
In preajma marii sărbători
Oamenii sovietici și, împreună cu ei, oamenii muncii din 

lumea întreagă întîmpină sărbătorește cea de a 37-a.aniver
sare a Marii Revoluții Socialiste din Octombrie, deschizătoare 
de noi drumuri în istoria omenirii.

In preajma marii sărbători, întreaga omenire progresistă 
așteaptă în fiecare an cu deosebit interes tradiționalele Che
mări ale Comitetului Central al Partidului Comunist al Uniu 
nii Sovietice; ele exprimă interesele vitale ale popoarelor, răs; 
pu-nzînd celor mai înalte năzuințe ale tuturor celor ce mun
cesc. Pe linia acestei tradiții, chemările C.C. al P.C.U.S. cu 
prilejul celei de a 37-a aniversări a Revoluției din Octombrie 
sînt străbătute de marile idealuri ale timpului nostru: apărarea 
cauzei păcii și înfăptuirea visului de aur al omenirii — co
munismul. . „ . u

Intr-adevăr, năzuința cea mai arzătoare a momentului de 
față rămîne aceea a asigurării victoriei păcii. Pentru victoria 
acestei cauze, oamenii cinstiți de pretutindeni consideră că nici 
tin fel de eforturi nu sînt prea mari și nici o acțiune de luptă 
prea aspră. Iată de ce găsește un atît de puternic ecou che
marea C.C. al P.C.U.S.: „Oameni ai muncii din toate țările! 
Pacea va fi menținută și consolidată dacă popoarele vor lua în 
propriile lor mîini cauza menținerii păcii și o vor apăra pină 
la capăt1 întăriți unitatea popoarelor în lupta pentru pace ! 
Trăiască pacea trainică între popoare !"

Politica de pace a Uniunii Sovietice, născută odată cu Marea 
Revoluție Socialistă din Octombrie, a dobîndit în ultima vreme 
noi succese, vădite în rezultatele obținute în destinderea încor
dării internaționale. Pe această linie se situează armistițiul 
din Coreea, Conferința de la Berlin și aceea de la Geneva, 
care a avut ca urmare încetarea ostilităților militare în Vietnam 
Eforturilor consecvente ale Uniunii Sovietice pentru colabora
rea între marile puteri ale lumii se datorește proiectul comun 
de rezoluție al celor cinci state — Canada, Franța, Unkinea 
Sovietică, Statele Unite și Anglia —, care privește o serie de 
probleme esențiale pentru preîntîmpinarea unui nou război, 
cum sînt acelea ale reducerii forțelor armate și ale interzicerii 
armelor atomice și a celorlalte tipuri de arme de exterminare 
în masă.

In șirul acțiunilor întreprinse de Uniunea Sovietică pentru 
rezolvarea problemei germane și asigurarea păcii în Europa 
se situează noua Notă, din 23 octombrie, adresată de Guvernul 
Sovietic Franței, Marii Britanii și S.U.A. Nota sovietică de
nunță în fața opiniei publice europene și mondiale planurile 
războinice ale participanților la conferința de la Londra și 
aduce noi propuneri concrete, acceptabile pentru ambele părți 
și favorabile tuturor popoarelor dornice de pace, în vederea re
zolvării problemei germane și asigurării securității colective în 
Europa.

In fruntea lagărului păcii, democrației și socialismului, Uniu
nea Sovietică militează cu hotărîre pentru triumful ideii de 
pace în lumea întreagă.

In slujba acestei idei se află relațiile de prietenie frățească 
dintre Uniunea Sovietică și R. P. Chineză și țările de demo
crație populară. Chemările C.C. al P.C.U.S., adresate țărilor de 
democrație populară, cuprind un fierbinte salut de muncă și 
luptă în vederea atingerii scopului comun: apărarea păcii și 
construirea unei lumi noi In numele întăririi colaborării dintre 
popoare, chemările C.C. al P.C.U.S. se adresează popoarelor 
din India, Anglia, S.U.A., Franța. Italia, Japonia pentru a 
întări frontul comun al luptei pentru pace.

Chemările C.C. al P.C.U.S. vorbesc în grai concis și clar 
despre puternica unitate dintre politica externă și întreaga 
linie de dezvoltare a economiei și culturii U.R.S S. Sub condu
cerea Partidutui Comunist, poporul sovietic a obținut în cei 37 
ani care au trecut de la Marea Revoluție, uriașe succese în 
toate domeniile de activitate. Evenimentele din octombrie 1917, 
au descătușat uriașa energie creatoare a mase'or largi popu
lare, iar Partidul Comunist a cultivat cu grijă părintească 
marile talente ale poporului eliberat puse în slujba construirii 
noii orînduiri.

„Oameni ai muncii din Uniunea Sovietică! Luptați pentru 
traducerea în viață a politicii partidului șl guvernului îndrep
tată spre dezvoltarea continuă a economiei sovietice, spre ridi
carea bunăstării materiale și culturale a poporului, spre întă
rirea forței și securității patriei noastre !‘‘

Această chemare este primită cu deosebită însuflețire de 
către întregul popor sovietic, care traduce cu succes în viață 
hotărîrile plenarelor C.C. al P.C.U.S., menite să ducă la o 
creștere considerabilă a producției bunurilor industriale 
agricole de larg consum, necesare ridicării nivelului de trai 
poporului.

In cursul anilor 1954—1955, vor fi puse în funcțiune 
U.R.S.S. 400 de întreprinderi noi și 800 de întreprinderi vor fi 
reconstruite în domeniul industriei ușoare. Sînt în curs de con
strucție peste 2.500 de întreprinderi ale industriei alimentare.

Pentru a asigura baza de materii prime necesare industriei 
și penttu a asigura un belșug de produse alimentare. Partidul 
Comunist și Guvernul Sovietic acordă o deosebită atenție dez
voltării mai departe a agriculturii. Cu un mare avînt și cu tot 
mai mari succese se desfășoară grandioasa epopee a desțele
nirii unor vaste întinderi de pămînt. Datorită succeselor obți
nute încă în acest an, vor fi desțelenite 15 milioane hectare, în 
loc de 13 milioane, așa cum prevedea planul inițial. Se dez
voltă inițiativa pentru folosirea tot mai rațională a mașinilor 
și pentru aplicarea celor mai înaintate metode agrotehnice în 
fiecare colhoz și sovhoz.

Poporul sovietic este ferm hotărît să creeze condițiile nece
sare pentru ca în anii viitori, statul să poată achiziționa cu 
40% mai multe cereale pentru aprovizionarea populației, în ra
port cu anul 1953.

Marea forță a agriculturii sovietice este ilustrată cu deo
sebită strălucire de către Expoziția Agricolă Unională. Mii și 
mii de vizitatori din țările de democrație populară și din țările 
capitaliste au putut aprecia, în cadrul expoziției, uriașul parc 
de mașini, metodele agrotehnice înaintate, succesele mărețe 
obținute de către țărănimea colhoznică.

Victoriile poporului sovietic pe drumul comunismului exercită 
o uriașă influență binefăcătoare asupra popoarelor din țările 
de democrație populară, asupra întregii oameniri progresiste. 
Oamenii muncii din țara noastră, ajutați în permanență de 
către poporul sovietic, desfășoară cu hotărîre lupta pentru dez
voltarea armonioasă a economiei naționale, pentru creșterea 
producției bunurilor de larg consum, pentru traducerea în viață 
a proiectului de Directive ale Congresului al Il-lea al P.M.R. 
cu privire la dezvoltarea agriculturii în următorii 2—3 ani. Sa- 
lutînd din toată inima mărețele succese ale oamenilor sovietici 
pe drumul construirii comunismului, oamenii muncii din țara 
noastră întîmpină sărbătoarea lui 7 Noiembrie din acest an 
cu noi succese în acțiunea de construire a unei lumi noi.

In preajma celei de a 37-a aniversări a Marii Revoluții So
cialiste din Octombrie, poporul sovietic și popoarele din ță
rile de democrație populară intensifică activitatea lor construc
tivă, pașnică, pusă în slujba unei cauze mărețe. Sub conduce; 
rea Partidului Comunist al Uniunii Sovietice, popoarele sovie
tice pășesc din victorie în victorie, spre comunism.
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Proletari din toate țările, nniți-văl
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a acad. prof. C. I. Parhon
Academicianului CONSTANTIN PARHON
Iubite tovarășe Parhon,
Cu prilejul celei de-a 80-a aniversări a dv.. Comitetul Central 

al P.M.R., Consiliul de Miniștri al R.P.R șl Prezidiul Marii 
Adunări Naționale a R.P.R. vă felicită călduros și va trimit un 
tovărășesc salut.

Vă urăm mulți ani, dorindu-vă sănătate și noi succese în actD 
vltatea dv. știi-nț fică și obștească, consacrată construirii vieții nof 
socialiste în patria noastră.
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Pe aeroportul Bănoasa
Pe aeroportul Băneasa era 

lume multă. Mari păsări me
talice aș.eptau să-și ia zborul. 
Altele se lăsau ușor pe pămînt. 
Dar nu pentru ele venise lu
mea, care iși ațintea ochii spre 
clădire, spre ușile ei larg;. Cind 
trecu un freamăt prin mulțime 
și cind ochii tuturor s-au lim
pezit intr-un caid surîs, am știut 
că vine delegația sovietică.

Erau, pe aeroport* mulți oa
meni ai muncii și nu puțini din
tre ei au avut prilejul, in a- 
ceste două sâptămini, să stea de 
varbă personal cu membrii 
legației sovietice.

Priveam spre oaspeți cind 
auzit un glas de alături, 
muitime. O fată vorbea cu 
om virstnic, încărurfțit:

— ...Eu am stat de vorbă cu 
tovarășul Kovaliov, 
neata ce înseamnă 
năr constructor al 
lui stă de vorbă cu 
l-a si construit?

Mai departe n-am ascul’at, 
pentru că începuse să vorbească 
academicianul l. S. Gheorghiu, 
in numele Comitetului național 
pentru sărbătorirea Lunii Prie
teniei Romino-Sovietice. Pri
mele sale cuvinte au fost ca u.i 
răspuns, ca o întregire a cuvin
telor rostite o clipa înainte de 
fata necuh-jscută din mulțime:

„Experiența pe care ne-ați 
Impărtașit-o constituie pentru 
noi un prețios ajutor In lupta 
pentru făurirea vieții noi, so
cialiste..."

Oaspeți sovietici s-au urcat 
in avion. Dar mai erau cîteva 
minute p:nâ la decolare și pro
fesorul gruzin AL A. Kveselava 
s-a dat jos să mai stea cîteva 
clipe printre prietenii săi, oa- 
men'i muncii din R.P.R

„.Elitele au început să facă 
primele rotiri prin aer. La toate 
ferestrele avionului fluturau 
miinile oaspețTor sovietici care 
plecau. Sute de alte mîini s-au 
ridicat din mulțime. încet, ro
țile avionului se rotiră pe pista 
de decolare și pasărea metalică 
se înălță în văzduh. Oaspeții so
vietici plecau, dar rămînea, In 
atîtea orașe și sate ale țării 
noastre, amintirea concretă a 
sfaturilor de preț date de ei, cu 
competența .omului sovietic, In
timi clăditgr d n lume al socia
lismului.

Ciad avionul care ducea de
legația sovietică s-a topit de 
tot în orizontul albastru, aero-

oortul a început sâ se golească 
de lume. Oamenii se întorceau 
la munca lor, păstrînd adînc în 
inimă 
vietici 
atit-ea

amintirea primenitor so- 
de la care au învățat
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In dimineața răcoroasă de 
toamnă, mecanicii și fochiștii 
deppului Pașcani, care nu ple
caseră încă in cursă, s-au strins 
in fața locomotivei 50.248.

Mecanicul fruntaș Petru Oan- 
cea, de la depoul lași, a venit 
aci cu prilejul „Zilelor tehnicii 
sovietice" pentru un schimb de 
experiență. El va remorca un 
tren cu supratonaj, după meto
da sovietică Blinov.

Teodor Stan, mecanicul loco
motivei, îl ajută pe Oancea să 
revizuiască vagoanele, să supra
vegheze încărcarea celor 1367 
de tone.

Ora 11. Trenul de marfă nr. 
8856, cu locomotiva condusă de 
mecanicul Petru Oancea, așteap
tă semnalul de plecare.

Un Șuier prelung și trenul se 
urnește in scrișnetu! roților, por
nind să urce spre Roman.

La postul său, mecanicul 
scrutează zarea, urmărind fie
care semnal. N-a mai trecut de 
multă vreme prin aceste locuri. 
Aici, în apropierea Pașcanilor, 
chiar în locul unde se înșirute 
căsuțele acestea îngrijite și 
unde viile iși întind pină depar
te covorul de frunze ruginii, se 
zăreau cu ani în urmă ruinele 
satului peste care a trecut pîr- 
jolul nemilos al războiului, gro
pile săpate de obuze, copacii 
arșL, Cit de departe slnt aouni 
toate astea !

Armatele sovietice au adus li
bertatea și pe aceste melea
guri. Cu ajutorul prietenilor so
vietici, oamenii iși făuresc via
ța nouă și construiesc, constru
iesc fără preget... lată, trenul 
depășește în goană tarlalele în
tinse ale ogoarelor, peste care 
tractoarele trag brazde adinei. 
Sînt desigur ogoarele unei gos
podării colective.

Rampa de la Muscel a rămas

în urmă. Rețeaua liniilor ferate 
șerpuiește domol. In zare prind 
a se contura coșurile fabricilor 
Și așezările orașului Roman. Și 
aici s-au schimbat multe. Și aici 
oamenii au simțit mina priete
nească, de frate mai mare a po
porului sovietic. Prietenie 1 Ce 
înțeles adine are acest cuvînt I 
Pe feroviarul sovietic Blinov nu 
Fa văzut niciodată. Și totuși, 
cît de bine il cunoaște ! E un 
om plin de încredere în propriile 
forțe, cutezător. II simte parcă 
alături in aceste clipe.

Petru Oancea își scoate în 
grabă ceasul din buzunar, a- 
poi il viră la loc și ochii săi 
se înveselesc, luminîndu-t 
,,Am cîștigat 14 minute, 
rășe Blînov!“

In gara Roman, Oancea 
timpinat de un grup de ferovi
ari care-1 felicită ți-i înmînează 
buchete de flori. Un nou sem
nal de plecare. Demarează la 
timp rampa de la Galbeni. Ajun
ge regulat In stația Bacău, a- 
poi Ia Adjud. încă două opriri, 
necesare din cauza afluxului de 
circulație. Și iată stația de des
tinație : Mărășești. Trenul a fost 
remorcat in bune condițiuni! Pe 
fața mecanicului strălucește bu
curia. Se bucură pentru succe
sul său. pentru succesele pe 
care le vor obține de-acum și 
alți mecanici de la depoul lași, 
de la Pașcani ți din alte colțuri 
ale țării, remorcind trenuri cu 
supratonaj. după metoda sovie
tică Blînov.
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V. Dascălu

0 seară literară
Clinchetul cristalin al clopo

țelului anunfa sjirșiîul recrea
ției. Ușile se deschid cu zgomot 
și larma glasurilor tinere se re
varsă pe coridor.

O voce pufin răgușită, a unui 
elev dintr-a cincea, se strădu
iește să domine pe celelalte.

— Băieți! Treceți mai repede 
în clasă! Doar știfi că, avem 
seară de basme, organizată de 
cercul nostru A.R.L.U.S.

In clasă se aprinde lumina. 
Elevii își fac loo in bănci.

— Uite-i și pe cintărefii noș
tri, spune cineva din banca in- 
ili, arătind un grup de elevi 
așezafi lingă fereastră. Crefule, 
să cintati neapărat ..Odinokaia 
garmoni".

Sosesc și tovarășele învăță
toare.

— Vom asculta azi „Basmul 
cu pescarul și peștișorul" de 
Pușkin și „Oul fermecat", un

basm popular ucrainean, spune 
prof. Zoia Lungu.

Se face liniște. Zoia Lungu 
începe să citească tu glas lim
pede, cald, tălmăcirea versuri
lor lui Pușkin:
„De mult — un unchiaș și o 

babă. 
Chiar pe țărmul mării albastre 
Locuiau, într-un șubred bordei...'

Povestirea ii poartă pe elevi 
tn largul mării, unde bătrinul 
pescar ,,prinse in mreje un pește 
micuf, dar cu totul — cu totul 
de aur".

Inimile elevilor se string de 
milă pentru suferințele bătrînu- 
lui, alungat din casă de babă, 
care, ajunsă moșiereasă, îl pune 
in rindurile slugilor. Ei află 
apoi cu satisfacție pedeapsa dată 
de peștișor bătrinei lacome, care 
nu se mulțumise nici chiar cu 
palatul de (arină, ci voia să fie 
neapărat împărăteasa 
în locul 
mării se ridică din nou vechea 
cocioabă, in care moșul o gă
sește pe baba lui robotind lin
gă covata stricată.

Aceste gloduri ale lor, elevii 
și le exprimă pe rînd după în
cheierea povestirii, arătind în
vățămintele ce reies din basmul 
lui Pușkin.

Zoia Lungu le citește 
basmul: „Oul fermecat", 
care băieții îl urmăresc Cil 
eași luare aminte

— Și acum, copii, colegii 
tri vă vor recita cîteva poezii 
in limba rusă, spune profesoara.

Cu glas cristalin, in care 
străbate o ușoară emofie, ele
vul Marian Nubert, din clasa 
IV-a, recită poezia ..Veterok".

Elevii Eugen Băr'hală, Ca
che lonescu și Nicolae Cazan 
recită apoi poeziile „Korablik", 
„Deni sedmovo noiabria" și „K 
niane". Tinerii artiști sînt răs
plătiți prin ropote de aplauze.

— E rîndul nostru, ii șop
tește Mircea Panaitiu lui Nico
lae Crefu ieșind din bancă. 
Haide și tu, Ovidtttle!

In liniștea clasei prind să se 
tnalje acordurile pline de duio
șie ale cîntecului popular tus 
„Odinokaia garmoni" (armonica 
singuratică), cintec iubit de ti
nerii spectatori.

Peste cîteva minute, grupurile 
de elevi ai școlii elementare de 
băieți nr. 1, ies pe poarta școlii, 
risipindu-se pe străzile liniștite 
ale orașului Birlad, pe care le 
însuflețesc cu veselia lor tine
rească.

mărilor:
palatelor, pe (armul
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M. Cosmetatos

Scrisori din U. R. S. S.

nt scova

Conferirea titlului de Erou .
al Muncii Socialiste academicianului C. I. Parhon

Cu prilejul împlinirii a 80 de ani de la naștere, pentru me
rite deosebită pe tărîmul științei și activității obștești, i s-a 
conferit academicianului C. I. Parhon, printr-un decret al Pre
zidiului Marii Adunări Naționale a R.P.R., titlul de Erou al 
Muncii Socialiste. •

Un mare savant și luptător

După o vacanță plăcută, acești cinci prieteni din Uniunea Sovietică, China 
$i Rominia s-au reîntîlnit la Moscova.
T

Trenul internațional spre Moscova 
curge ultimii kilometri. Se pare că 
simte dorința studenților comîni de a sosi 
cît mai repede, și își iuțește mersul...

Intîi în depărtare, apoi din ce în ce 
mai aproape se zăresc luminile Moscovei. 
In fața noastră apare, asemenea unui pa
lat di-n basme, clădirea nouă a universi
tății „Lomonosov", feeric iluminată-

In acest palat al științei și culturii, a'ă- 
turi de studenții sovietici, învață studenți 
chinezi, coreeni, studenți din celelalte țări 
de democrație populară.

Trenul s-a oprit în gară. Pe peron lume 
multă care-și caută cunoscuții. Printre ei, 
zărim și prietenii noștri. A venit și Rita 
și Ema și Galia și Volodia.

— Bun sosit, bun sosit! se aud exo'a- 
mații bucuroase din toate părțile. Prietenii 
noștri ne îmbrățișează. Fetele se sărută, 
băieții ne dau buchete de flori.

Urcăm bagajele în mașină și plecăm 
spre căminul studențesc. Vorbim cu toții 
deodată și ridem mult. Aud doar o parte 
din întrebările ce mi se pun, pentru că a- 
tenția îmi este absorbită de lumea de pe 
străzi, de clădirile care acum două Iun: 
de-abia se zăreau și care acum se înalță 
mărețe, de noile construcții care Înainte nu 
existau...

La cămin, numărul prietenilor care ne 
înconjoară crește mereu-

— Ție ți-am oprit loc în camera noas
tră, care a devenit internațională, spune 
un student unuia dintre noi.

— Pe tine, Vasile, te așteaptă băieții 
tăi — vestește un altul.

par- 
și el

In camera noastră sosesc me
reu alți colegi. Discutăm despre 
cursurile care se vor fine în acest 
an, despre secțiile de specializare 
în care este bine să ne înscriem 
și despre multe altele.

— Povestiți-ne despre voi, des
pre ce-ați găsit nou în țara voas
tră, ne propune Boris Prihadko.

Și noi povestim prietenilor so
vietici despre Bucureștiul nostru 
iubit, pe care din an în an îl gă
sim mai frumos, despre construc
țiile noi din țara noastră, despre 
oamenii noștri care folosind me
todele de muncă sovietice lucrea
ză în contul anilor viitori, despre 
faptul că poporul nostru dorește 
să cunoască cît mai bine realiză
rile și viața oamenilor sovietici.

Prietenii noștri ne ascultă cu 
cel mai viu interes. S-a făcut ora 
mesei.

— Eu propun să ridicăm pri
mul pahar pentru prietenia dintre

popoarele noastre, pentr uprietenia tineri
lor cinstiți din lumea întreagă, pentru 
pace și viitorul nostru luminos 1 — spune 
Costea Orlov.

Pină noaptea tîrziu, discuțiile conti
nuă. Ne simțim atît de bine împreună, in
cit cu greu ne putem despărți.

★
Petal Georgeta este fiica unor țărani 

muncitori din împrejurimile Brăilei.
Abia împlinise 14 ani cind rămînînd or

fană de ambii părinți, ea a trebuit de 
timpuriu să dea piept cu greutățile vieții. 
Georgeta avea o dorință fierbinte: să în
vețe, să devină un om folositor patriei 
dragi.

Georgeta a citit multe despre UR.S.S., 
despre uriașele progrese ale tehnicii, știiin- 
ței, culturii Uniunii Sovietice, despre mi
nunății oameni sovietici. In inima ei a în
colțit o dorință: să studieze într-un insti
tut de învățămînt superior din U.R.S.S.

Azi visul Georgetei a devenit realitate. 
In lotul de studenți romîni veniți la studii 
anul acesta în Uniunea Sovietică se afla 
și Petcu Georgeta. A devenit studentă a 
facultății de geografie a universității 
„Lomonosov" din Moscova.

— Nici n-am visat vreodată să locuiesc 
într-un asemenea palat ne spune George
ta. Camera ei este intr-adevăr conforta
bilă și elegantă.

Pe Georgeta am găsit-o pregătind, cu 
multă atenție, seminarul de marxism-le
ninism. Alături de ea conspecta literatura 
recomandată prietena și colega ei de în
vățătură, Larisa Ovcinikova, organizato
rul grupei- Georgeta nu știe bine, deo
camdată, limba rusă. Cu multă răbdare, 
Larisa o ajută să-și însușească materia
lul predat la curs

La lecții, la seminare, în laborator, în 
cămin pe Georgeta o înconjoară colegii și 
profesorii sovietici care ii oferă mereu spri
jinul lor. La tot pasul, Georgeta simte că 
nu este singură, că a intrat in marea fa
milie a studenților sovietici.

★
Duminică. O zi de toamnă la Moscova. 

Așezată la masa ei de lucru Elena Bog
dan, studentă la facultatea de geologie 
rezolvă cu multă atenție probleme de ma
tematici

Cufundată în rezolvarea unei probleme 
de matematici, Lenuța auzi deodată o bă
taie în ușe și cîteva glasuri vesele care 
întrebau în același timp:

— Se poate ? Se poate ?
— Desigur, răspunse Lenuța și se ridi

că în întâmpinarea mosafirilor. Erau cole
gele și colegi; de grupă : Larisa Iakovlev
na, Sașa Liubin, Andrei Kuznețov, Volo
dia Korșunov care a adus un acordeon.

— Cum merge cu învățătura ? se inte
resează Andrei.

— Binișor... Numai că nu pot serie așa 
repede și n-am putut să iau notițe la 
fizică.

— Nu te necăji — o liniștește Sașa. 
Uite, eu ți-am adus notițele mele. Dacă 
vrei, învățăm împreună- La marx:sm-'.e- 
nin-ism te va ajuta Larisa.

— Stau eu lîngă tine la lecții și-ți a- 
jut să iei notițe, se oferă la rîndul său 
Andrei.

— Povestește-ne mai bine pe unde ai 
fost, ce-ți place mai mult la Moscova, — 
o îndeamnă colegii sovietici.

întrebarea aceasta o face pe Lenuța să 
uite că problemele de matematică sînt 
grele, că deocamdată nu poate lua decît 
cu greutate notițe la cursuri. '

— Ce-mi place? se miră Lenuța. — To
tul 1 Piața Roșie, Kremlinul cu stelele lui 
luminoase, străzile largi. Ce-mi place ? 
Mai presus de toate, voi, oamenii sovie
tici care ați construit tot ce înfrumusețea
ză Moscova, voi care ați făurit o viață 
nouă și care ne înconjurați pe noi toți cu 
atîta prietenie și dragoste.

Lenuței nu-i ajung cuvintele rusești 
Caută cu înfrigurare în dicționar, foloseș
te cuvinte romînești, se ajută cu •miinile 
E drept, că nici Volodia, nici Larisa și 
Sașa, nu pricep chiar tot ce spune Lenu- 
ța. Dar ei înțeleg, simt că eâ este fericită 
că trăiește la Moscova, că se află în mij
locul lor.

— Să cîntăm ceva despre Moscova, 
propuse Sașa.

Atrași de cîntecele vesele, în camera 
Lenuței sosesc noi mosafiri, colegi și co
lege din țările de democrație populară.

— Eu propun ca fiecare să ne cînte 
ceva în limba sa, spune Andrei.

Cu multă căldură cîntă Liri Celi despre 
frumusețile Albaniei- Ți-Sean-ian cîntă un 
vechi cîntec chinezesc.

— Și acum e rîndul meu, spune Volo
dia

Spre marea bucyrie a Lenuței, Volodia 
execută cu multă măiestrie valsul „In 
Bucureștiul iubit".

★
lntr-o zi prietenii se vor despărți. No: 

ne vom întoarce în țară, Liri va pleca în 
Albania, Ți-Cean-ian — în China. Volo
dia, Larisa, An-drei vo-r colinda uriașa 
Uniune Sovietică, dar toți își vor amintii 
cu emoț'e de viața studențească, de 
teniile lega-te în anii aceștia.

Vor trece anii, dar prietenia caldă 
ne apropie pe unii de alții nu va fi 
bi|p nici de scurgerea timpului, nîc: de 
spațiul care se va așterne între noi.

Căci pe noi ne-a împrietenit Moscova.
ILEANA ARDELEANU 

studentă la facultatea de ziaristică 
a universității „M. V, Lomonosov“-Moscova

prie-

Marele om de știință 
și luptătorul consecvent 
pentru cauza democra
ției și a păcii C. I. Par
hon s-a născut la 27 oc
tombrie 1874 în Cîmpu- 
lung-Muscel. El se re
marcă în cursul studiilor 
prin deosebite calități 
intelectuale și devine e- 
lev. și colaborator al sa
vantului de mare repu
tație, prof. Gh. Marine
scu. A cunoscut încă în 
anii tinereții marxismul 
și și-a legat activitatea 
de lupta clasei munci
toare.

Orientarea determi- 
nistă, materialistă în 
știință, i-a îngăduit tî- 
nărului medic C. I. Par- 
Ton să aducă însemna
te contribuții și să des
chidă noi drumuri în 
dezvoltarea științei pro
gresiste și în ocrotirea
sănătății. Ca intern și apoi șef 
de lucrări la cliniciledin Bucu
rești, ca profesor de neurolo
gie și psihiatrie la Iași și 
profesor de endocrinologie la 
București, savantul C. 1. 
Parhon face cercetări asidui 
și publică, începînd din 1898, 
o serie de lucrări, al căror 
număr se ridică la peste o 
mie. Primele sale lucrări 
științifice se referă la neuro
logie și psihiatrie, domenii 
cărora le-a acordat multă 
atenție în decursul _ întregii 
sale activități. După ce pu
blică, în 1900, prima sa lu
crare în domeniul endocrino
logiei, C. 1. Parhon dă la lu
mină, împreună cu colegul său 
M. Goldstein, un tratat despre 
glandele cu secreție internă, 
care, cronologic, este primul 
tratat de endocrinologie din 
lume. Numeroase descoperiri 
ale sale în domeniul endocri
nologiei și-au cîștigat repu
tație mondială și au devenit 
clasice.

Este caracteristic pentru 
activitatea marelui savant 
faptul că, în decursul activi
tății sale, a abordat cu multă 
competență și în chip creator 
variate domenii științifice — 
neurologia, psihiatria, endo
crinologia, biochimia, biolo
gia vegetală ș. a. Variatele 
sale cercetări — studiul cli
nic, experimentările ș. a. — 
sînt efectuate nu numai prin 
prisma medicului, ci și a bio
logului și duc la concluzii de 
valabilitate științifică funda
mentală. Este remarcabil fap
tul că, în spiritul materialis
mului dialectic, acad. C. I. 
Parhon studiază faptele în in
terdependența lor variată.

Acad. C. I. Parhon a com
bătut hotărît curentele mis
tice, idealiste în biologie și 
medicină — „teoria eredi
tății" a lui Mendel-Morgan, 
„teoria adaptării" a lui 
Selye etc. El și-a afirmat 
consecvent convingerile ma
terialiste, deterministe, ară- 
tînd, după exemplul marelui 
transformator al naturii Mi- 
ciurin, că oamenii de știință 
sînt datori să smulgă secre
tele naturii și să le pună în 
folosul societății.

In grelele condiții ale regi
mului burghezo-moșieresc, 
acad. C. 1. Parhon s-a stră
duit să cunoască și să popu
larizeze marile suecese ale 
științei sovietice, sorbind din 
izvorul acesteia noi forțe pen
tru continuarea propriilor 
cercetări creatoare.

Posibilitatea de a cunoaște 
larg știința sovietică, oferită 
oamenilor de știință din țara 
noastră după 23 August 1914, 
a dat un nou impuls activității 
neobosite a marelui om de 
știință.

Folosind ajutorul larg pe 
care-1 acordă statul nostru 
democrat-popular dezvoltării 
științei, acad. prof. C. I. Par
hon, împreună cu elevii săi, 
desfășoară o intensă activitate 
la Institutul de endocrinolo
gie care-i poartă numele. Cer. 
cetările și experimentările 
acad prof C. 1. Parhon des
pre acțiunea hormonilor asu
pra plantelor și animalelor 
vor aduce contribuții la ma
rea cauză a poporului nostru, 
la dezvoltarea agriculturii în 
următorii 2-3 ani.

Activitatea de peste o jumă
tate de veac a acad. C. I. 
Parhon oferă un strălucit 
exemplu de îmbinare a cerce
tărilor științifice cu practica, 
cu opera de apărare a sănă
tății oamenilor. Viața sa ilus
trează, de asemenea, preg
nant chipul savantului ce
tățean, al savantului care, ne- 
mărginindu-se la cercetarea 
și vindecarea bolilor, a dat 
toată atenția racilelor provo
cate de regimul burghezo- 
moșieresc, luptei active îm
potriva reacțiunii, pentru de
mocrație și socialism. Savan
tul C. I. Parhon a stat întot
deauna alături de lupta clasei 
muncitoare, împotriva hur- 
ghezo-moșierimii, a dictaturii 
legionare și antonesciene, 
educînd pe elevii săi în spiri
tul luptei pentru democrație 
ș: socialism.

El a cultivat în rindurile 
elevilor săi dragostea pen
tru marea Uniune Sovietică, 
populărizînd realizările pri
mei țări socialiste, lupiind 
pentru spulberarea calomniilor 
antisovietice ale reacțiunii. 
C. I. Parhon participă la con
ducerea comitetului „Maxim 
Gorki", înființat la lași, care 
Slujea . cauza prieteniei ' cu 
U.R.S.S., iar în’1944 este 
printre inițiatorii ' memoriului 
oamenjlor de. știința care pro
testau împotriva războiului 
antisovietic și cereau ieșirea 
imediată din acest, război cri
minal. . r a ’■ >

Acad. C. I. Parhon desfă
șoară, pe lingă activitatea sa 
științifică, o continuă și re
marcabilă activitate socială, 
în slujba consolidării continue 
a regimului nostru democrat- 
popular. In fruntea unui grup 
de intelectuali’, în toamna 
anului 1944 ‘înființează Aso
ciația romînă pentru legătu
rile de prietenie cu Uniunea 
Sovietică — A.R.L.U.S., fiind 
ales președinte al Consiliului 
General A.R.L.U.S.

Acad. prof. C. I. Parhon 
este un strălucit propagandist 
al cunoștințelor despre ma
rea Țară a Socialismului vic
torios și luptător- activ pen
tru aplicarea creatoare în țara 
noastră a înaintatelor cuceriri 
ale științei sovietice și ale 
practicii constructorilor co
munismului. La congresele, 
conferințele pe țară ale 
A.R.L.U.S.-ului, prin articole 
și cuvîntări, acad. C. I. Par
hon a subliniat rolul nobil al 
prieteniei romîno-sovietice în 
opera de construire a socia
lismului, de apărare a păcii.

Cu o energie și o însufle
țire tinerească, eminentul sa
vant desfășoară activitatea sa 
de președinte al A.R.L.U.S.-u- 
lui.

Cu prilejul celei de a 80-a a- 
niversări, membrii A.R.L.U.S.- 
ului, împreună cu toți oamenii 
muncii din patria noastră, 
felicită pe academicianul pro
fesor C. I. Parhon, savant de 
renume mondial și luptător 
activ pentru pace, pentru 
prietenia cu U.R S.S. Ei îi 
urează multă sănătate, ani 
îndelungați și noi succese în 
dezvoltarea științei, în întări
rea prieteniei romîno-sovietice, 
în slujba înfloririi continue a 
scumpei noastre patrii.
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Discuțiile literare din Uniunea Sovietică 
și unele învățăminte pentru literatura noastră

Un eveniment muzical remarcabil

Concertul simfonic Reinhold Glier
Viața literară din Uniunea Sovietică trece 

în prezent printr-o perioadă de mare însu
flețire prilejuită de apropierea celui de al 
doilea Congres al Uniunii scriitorilor sovie
tici.

De la primul congres, ținut în 1934, au 
trecut 20 de ani. In acești ani, țara socia
lismului victorios a trecut printr-o seamă 
de evenimente istorice, care au sporit nemă
surat atît prestigiul de care se bucură pe 
arena internațională, oît și dragostea cu care 
o înconjoară oamenii muncii din întreaga 
lume. A crescut mult și literatura sovietică, 
îmbogățindu-se cu noi talente puternice, cu 
noi opere valoroase. Experiența de 2u de 
ani a literaturii sovietice reprezintă un anort 
de neprețuit la dezvoltarea artistică a ome
nirii. Congresul este chemat să generalizeze 
această experiență, si.ntetizîmd-o în așa fel 
încît concluziile desprinse să constituie tot 
atîtea îndreptare pentru activitatea creatoare 
în viitor. Și după cum este obiceiul în Țara 
Sovietică, treaba aceasta se face în mod 
colectiv, printr-o discuție liberă.

Discuția ce se desfășoară în prezent în 
coloanele presei sovietice se caracterizează 
prin bogăția și varietatea problemelor ri
dicate. Nu încape îndoială că acestea au 
izvorît din anumite aspecte concrete ale 
dezvoltării literaturii în U.R.S.S. ; în miezul 
lor aflîndu-se însă problemele realismului so
cialist, ele au o semnificație mult mai largă. 
In centrul dezbaterilor stă dorința arzătoare 
a scriitorilor sovietici de a-și lămuri mai 
adine -și mai deplin în primul rînd acele 
probleme care sînt strîns legate de misiu
nea primordială a literaturii : aceea de a 
oglindi întreaga măreție a epocii socialiste, 
de a zugrăvi tipurile de oameni noi, repre
zentativi pentru această glorioasă epocă, 
de a crea opere care nu numai să reflecte 
realitatea, da-r să fie ele însele arme nu- 
ternice de luptă pentru îndeplinirea sar
cinilor istorice ale poporului sovietic. Ase
menea probleme, deși izvorăsc din practica 
concretă a literaturii sovietice, au, evident, 
o valoare general umană. In particular, ele 
au o însemnătate covirșitoare pentru litera
tura cea nouă din R.P.R.

In viața 'noastră literară sînt multe pro
bleme care frămîntă adînc obștea scriitori
cească, dar care nu sînt discutate încă sis
tematic și organizat. Să ne gîndim la ase
menea probleme ca: raportul dintre expe
riența de creație a scriitorului și viața cea 
nouă a poporului, datoria literaturii de a 
oglindi fenomenele cele mai noi ale vieții, 
pe de o parte, și înclinarea unora dintre 
scriitori spre temele trecutului, pe de altă 
parte, lupta împotriva schematismului și a 
apolitismului, problema eroului pozitiv cu 
toate multiplele sale aspecte, problema sati
rei, a raportului dintre conținut și formă, a 
măiestriei.

O primă trăsătură caracteristică a aces
tor discuții e conținutul lor creator. Foarte 
rar găsești în paginile ziarelor și revistelor 
literare sovietice, articole in care autorul 
doar notează in mod fugar observațiile sale 
„pe marginea" unor probleme ridicate de 
alții. Fiecare participant tinde să ridice o 
problemă nouă, care-i pare lui vitală pentra 
dezvoltarea literaturii și s-o ofere spre dez
batere colegilor săi de breaslă. Discuția lite
rară din U.R.S.S. este prin excelență o dis
cuție de idei, care confruntîndu-se ijută la 
ivirea unor idei și probleme noi. la elabo
rarea unor generalizări îndrăznețe, la îm
bogățirea teoriei literare.

Un al doilea aspect însemnat al discuției 
literare sovietice este ascuțimea criticii. Ur
mărind articolele de discuție din presa lite
rară sovietică te impresionează varietatea și 
ascuțimea observațiilor critice. Punînd ade
sea într-un mod nou cutare sau cutare pro
blemă de creație -literară, cutare sau cutare 
participant la discuție își afirmă totodată 
atitudinea critică și față de o operă care s-a 
bucurat pînă atunci de o apreciere pozitivă 
(sau invers). Și nimeni nu rie scandalizează 
de pe urma unor asemenea încercări de răs
turnare a valorilor — cu condiția, desigur, 
ca să fie argumentate și să izvorască din 
dorința vie de a ajuta progresul general al 
literaturii. Or, la noi s-a încetățenit ' mai 
de mult un obicei contrariu, anume că sin
gura discuție pe care ai drept să o duci pe 
marginea unei opere „consacrate'* este a- 
ce-ea de a mai arăta „ceva" care să demon
streze oît de bună e.

In sf-îrșit, o a treia trăsătură caracteristică 
a aceleiași discuții este marea atenție acor
dată problemelor măiestriei. Discuția e un 
efort colectiv de a descoperi noi modele și 
principii de orientare pentru creația litera
ră. pe baza experienței celei mai înaintate. 
Această latură a dezbaterii va interesa, in
discutabil, în mod deosebit cercurile noastre 
literare. Și la noi se vorbește mult despre 
măiestrie. Dar la noi, din păcate, foarte des 
se vorbește de măiestrie ca despre ceva ab
stract, rupt de problemele de conținut. Discu
țiile sovietice, dimpotrivă, se caracterizează 
printr-o strînsă împletire a problemelor ideo
logice generale cu cele de măiestrie. Ele ne 
dovedesc încă odată că cele două laturi ale 
creație) literare nu pot fi despărțite, că ele 
formează un tot indiscutabil și că orice dis
cuție despre măiestrie are rost numai în mă
sura în care izvorăște din problemele de con
ținut, din acele sarcini soci-ale pe care scriito
rul se angajează să le servească cu ajutorul 
măiestriei sale.

Discuțiile literare angajate în întîmpinarea 
Congresului scriitorilor sovietici, atît prin 
problematica lor, cît și prin spiritul în care 
sînt purtate, constituie un tez'aur bogat de 
învățăminte pentru literatura noastră.

★
' Spiritul de partid este temelia metodei 
realismului socialist. De aceea, în mod fi
resc discuția care are drept obiectiv princi
pal Îmbogățirea teoriei realismului socialist 
nu putea să ocolească această problemă 
fundamentală.

In legătură cu ea, de la bun început se 
impune o observație importantă. In discu
țiile literare de la noi, adesea noțiunea „spi
ritul de partid" se îngustează prin raporta
rea ei exclusivă la anumite principii și reguli 
privind procesul de creație ca atare. Unii 
pun problema cam așa: a-ți însuși spiritul 
de partid înseamnă a-ți însuși un nou mod 
de a scrie. Dar aceasta nu este adevărat de- 
cît în parte și nu este adevărat deloc în 
măsura în care abate atenția de la latura 
principală a problemei. Recentele discuții li
terare din Uniunea Sovietică au avut darul 
să sublinieze din nou că spiritul de partid 
în creația literară presupune nu atît însu
șirea cutărui sau cutărui mod de a scrie, ci 
presupune în primul rînd o anumită atitu
dine față de viată.

Pentru literatura noastră precizările în 
legătură cu spiritul de partid ca principiu

M. NOV1COV

de bază al realismului socialist au o valoare 
deosebită. Aceasta cu atît mai mult cu cît 
la noi există voci care se fac purtătoare ale 
unui punct de vedere ce ar putea fi formulat 
in felul următor: nu e treaba mea, a scrii
torului, să mă amestec în felul cum se rea
lizează sycinile practice ale construirii so
cialismului; aceasta e o treabă care privește 
pe activiștii de partid și de sta:, pe econo
miști, pe oamenii de știință, pe tehnicieni; 
treaba mea este sa zugrăvesc viața, și sa 
fac acest lucru Cit mai bine, cu cît mai multa 
măiestrie; dacă reușesc, viata va vorbi de 
la sine.

Nu încape îndoială, a zugrăvi cu cît mai 
multă măiestrie viața adevărată a poporului 
este o condție de bază a Împlinirii sarcinilor 
scriitoricești. D3r oare își poale limita scrii
torul misiunea la o atare zugrăvire, oarecum 
mecanică, a ceea ce se întimpiă in Jurul său? 
Poate să fie scriitorul un s.mplu observator 
șl cronicar al evenimentelor? Scriitorii sovie
tici dau în mod categoric un răspuns n -ga- 
tiv la această întrebare.

Ana Karavaeva, ca o scriitoare a „gene
rației virstnice" care a intrat in viața și in 
literatură în anii „furtunii revoluționare", 
previne pe tinerii ei colegi să nu uite r. c.o- 
dată că secretul măiestriei rez da in pr mul 
rînd în această . " ‘
just în toată complexitatea fenomene.or 
vieții.

Cît de actual 
noastră literară! Și la noi multiplele proble
me ale epocii de construire a bazelor soca- 
lismului apar în fața oamenilor intr-o com
plexitate infinită de raporturi și aspecte. 
Construirea lumii noi se dovedește a fi o sar
cină grea, care presupune inlăturarea nenu
măratelor piedici, elementele negative ale 
societății, moștenite de la vechea lume a ex
ploatării și silniciei capitaliste. ~ 
mai în lupta cu 
gerea și lichidarea 
nenumărate inițiative creatoare, se 
dirzete caractere revoluționare, se valorifică 
și înfloresc minunatele calități sufletești ale 
poporului nostru.

Și, în asemenea condiții, se găsesc unii 
scriitori care susțin că nu este de da".• ria 
lcr să se amestece în problemele de sta", 
în rezolvarea concretă a sarcinilor politice, 
economice, obștești! Acești scriitori socotesc 

oto-

capacitate de a

sună acest stat

se o

Dar toc-
ele, pentru înfrin- 

lor, se nasc in popor 
căiesc

că datoria lor se reduce la aceea de a 
grafia realitatea înconjurătoare, că n-a 
ce studia in adincime viața, legile c 
tive de dezvoltare, că... talent să aibă, 
în rest, treaba nu-i privește!

Dar un adevărat scriitor al 
lor noastre, pentru a putea răsp 
nilor pe care le pune literaturii epoca 
construire- a socialismului, este dator 
privească problemele vieții de pe j 
upui om de stat Dar cum se poate oare îm
bina această datorie cu practica îndepărtării 
de la problemele obștești ? D sctttind aroble- 
mele legate de zugrăvirea ecoului pozitiv al 
literaturii, Galtfla Nikolaeva pune eu multa 
competență și pasiune această problemă :

„Pentru a crea chipul eroului pozitiv, noi 
trebuie să cunoaștem viața lui reală și lupta 
sa, tot atit de bine cum Ie cunoaște el Însuși. 
Scriitorul trebu e să stea cei pu’.in la nive
lul eroului său pozitiv — omul cu o concep
ție asupra vieții adine partinică și de stat 
Este cea mai grea dintre sarcinile literare. 
Xeautenticitatea, caracterul neconvingător 
și schematismul unui număr mare de eroi 
pozitivi ai cărților noastre izvorăște nu din 
nerealizarea unei anumite proporții dintre 
elementele pozitive și cele negative, ci de *- 
colo că autorii nu-1 cunosc, îl privesc de de
parte, de jos in sus și asta pentru că autorii 
înșiși nu sint la nivelul eroului. Pentru ca 
să înfățișeze un om care cunoaște bine r ața, 
scriitorul însuși trebuie să cunoască bine 
viața. Pentru ca să înfățișeze un om care 
rezolvă probleme mari, care gn dește ea *-’n 
om de stat și are o perspectivă largă asu
pra viitorului, scriitorul Însuși trebuie să 
cunoască greutățile reale ale activității erc_- 
lui său, trebuie să gindească el însuși ca 
un om de stat".

Fetal de a pune problema al Galinei Ni
kolaeva este strins legat și de însușirea 
spiritului de partid și de unele aspecte ale 
discuției referitoare la măiestria literara. 
Poziția scriitoarei este îndreptată cu ascuți
șul ei ofensiv și împotriva tendințelor eva
zioniste, intențiilor Unora de a se eschiva 
de la amestecul activ în problemele vieții, 
ca și Împotriva modului scolastic de a trata 
uneîe probleme teoretice și critice ale crea
ției. E interesant pentru dezbaterile literare 
de la noi să ne oprim o clipă asupra aces
tui aspect. In critica noastră literară s-a 
cam încetățenit următorul mod de a se face 
analiza unei opere: criticul constată care 
anume sector al realității face obiectai re
prezentări artistice, arată cum l-a înfățișat 
scriitorul în opera dată, iar apoi analizează 
valoarea operei în raport cu gradul de mă
iestrie cu care a reușit scriitorul să toarne 
în tablouri artistice materialul de viață 
cules. In acest fel. criticul circumscrie sar
cina sa în raport cu conținutul operei doar 
la datoria de a l explica, iar judecata de va
loare propriu-zisă o face numai în raport cu 
gradul de „realizare artistică". Discuțiile li
terare din Uniunea Sovietică dovedesc cît 
de greșit este acest mod de a face critică. 
Sarcina principală a criticii literare este de 
a aprecia opera in raport cu problemele so
ciale care frămîntă poporul.

Or tocmai acest lucru critica literară de 
la noi mj-I prea face. De pildă, în artico
lul „Semnificația socială a chipului lui Adam 
Jora“ („Gazeta literară" Nr. 31/1954) tov. 
Radu Lupan face o serie de constatări juste 
pe marginea conținutului romanului „Pasă
rea Furtunii" de Petru Dumltriu. Dar deși 
seziseaZă de pildă că „autorul a vrut să 
ilustreze astfel ideea că lupta comuniștilor 
pentru izbînda dreptății se donfundă ou în
săși rațiunea existenței lor", nu analizează 
în niciun fel în ce măsură autorul a reușit 
ceea ce a vrut, în ce măsură a reușit să 
demonstreze artistic acest adevăr. Articoiul 
tov. Traian Șelmaru, privitor fa poemul Mă
riei Banuș „Despre pămînt" cuprinde multe 
constatări Interesante cu privire la conținutul 
poemului. Autorul articolului citat apreciază 
procedeul „original" pe care l-a găsit Ma
ria Banuș pentru a ne înfățișa aspecte ale 
luptei de clasă într-o împrejurare în care 
„prezența fizică a dușmanului de clasă nti 
se manifestă" si să mărească astfel „tensiu
nea dramatică" a poemului, dar nu se pro
nunță de loc (nici pozitiv, nici negativ) asu-

zile- 
oe sarci- 

de 
să 

pozițiile

pra felului . cun| a «uHățlșat Maria Banuș 
lupta de clasă și cJtrf» reușit (Sau n-a reu
șit) să mobilizeze le Iik>ta Împotriva dușma
nului. Cititorul'ăștdbpw cfe .lș critic părerea 
sa asupra conținutului lucrării, cum apre
ciază el atitudinea Mar.iei Banuș față de 
dușman, dacă este de acord sau nu cu ideea 
ce se desprinde din poem că modul cel mai 
bun de combatere a dușmanului de clasă 
este încercarea de a-1 face să renunțe la 
lupta etc.? Or, tocmai aceste întrebări ar
ticolul respectiv le ocolește.

In studiul luj Ovid Crolimălniceanu des
pre „Umorul lui Topfa-ceanu" găsim foarte 
multe observații juste cu privire la laturile 
specifice in critica acestui mare liric al nos
tru, dar nu găsim nici o aluzie măcar la 
problemele epocii în care a trăit și a scris 
Topirceanu și nici la valoarea poeziei sate, 
in raport cu problemele sociale ale epocii 
contemporane.

.Am făcut aeeastă incursiune în critica cri
ticii noastre pentru a sublinia impena ița 
pe care o capătă pentru noi experiența so- 
viet că în materie. Discuțiile d.n preajma 
Congresului scriitorilor sovietici au scos la 
iveala și lipsirile unor «opere lite, are apă
rute. Dar această critică s a făcut și se face 
nu în raport cj folosirea mai iscusita szu 
mai pntin isc-js;tă a unor procedee literare, 
d ia raport eu problemele vieții. Aplicarea 
consecventă a prineiptolui spiritului de par
tid în lite*atBră » 01 necesitate la
condamnarea aceto" opere care se mărgineau 

„friiâffștte* realitatea, fără să ia o 
clară și combativă față de fenome-

doar să 
atitudoe 
nete infa

Pe lîngă numeroasele concerte din ca
drul „Decadei cintecului si dansului so
vietic", pe lingă excelentele concerte ale 
Capellei emerite de bandufisti din R.S.S.

. Ucraineană, Luna Prieteniei Romîno-So- 
vietice a fost ilustrată de concertul Filar
monicii de Stat, consacrat operei compo
zitorului sovietic Reinhold Glier și diri
jat de autorul însuși.

Muzica lui Glier nu este necunoscută 
publicului nostru, care a avut prilejul s-o 
prețuiască în baletul „Macul roșu" sau 
în uvertura „Prietenia popoarelor", în 
concertul pentru harpă si orchestră, sau 
concertul-vocaliză pentru soprană și or
chestră, executate adesea în concertele 
noastre simfohice. Concertul de duminică 
insă prin programul lui bogat, care a cu
prins și trei prime audiții, ne-a dat o 
perspectivă mai largă, mai concludentă a 
operei acestui mare compozitor sovietic. 
Intr-adevăr, opera lui Glier — decanul 
de vîrstă al compozitorilor sovietici, — 
îmbrățișind o perioadă îndelungată dirr 
istoria muzicii ruse și sovietice, este le
gată direct și de tradiția marilor clasici 
ai muzicii ruse și de dezvoltarea actuală 
a muzicii sovietice.

Elev al lui Taneev*, Arenski și Ippoli- 
tov-lvanov, gontemporan cu Ceaikovski, 
Rimski-Korsakov, și Balakirev, și tot
odată profesor a o seamă de compozitori 
sovietici din generațiile mai noi, Rein
hold, Glier constituie legătura vie între 
școala muzicală rusă și muzica sovietică 
de azi. însăși opera sa, prin tematica sa 
națională, prin elementele ei muzicale 
populare, inspirate din folclor, ca și prin

★
Discuțiile literare din Uniunea Sovietică 

sînt pentru noi o minunată școală de dezba
tere a" probleme m de creație totdeauna in 
lumina misiunii principale a literaturii: 
aceea de a sluji' cauza poporului. In același 
spirit, adică ariad Ia bază principiul partini
tății comuniste, a tost dezbătută recent >n 
coloanele presei literare sovietice și problema 
eroului pozitiv.

D-scupa asupra eraului poziuv din pa
ginile presei literare sovietice ne arătă și 
noua ca problema eroului pozitiv nu poate ii 
rezolvată p-ln d scuții scolastice și fabrica
rea de rețete. Ceea ce 
scriitorii, nu este curii 
fruit" eroul p.'Zitîv. ei 
tiv. Căci In viața patriei noastre eroul pw- 
i’fv d: tip nou. p ‘ 

sa aștepte sGrș t
Problema princ 

va: scriitorii neșt. 
solnji ufliversAri 
intr-im k 
zitiv, ei cunoașterea cit mat 
cum, in focul luptei pentru 
cialtsmjiui, se naște, crește 
cest ăwnĂnat erou al epocii

De asemenea, discuția 
pozitivi ai literatorii sovietice ne dovedește 
și notă cit de periculoasă este teoria care 
cere scriitorilor sa Înzestreze in mod ohl - 
gator pe eroii pozitivi cu slăbiciuni de cir. 
cumst^fiță. Aici se simte necesară ia noi o 
adincă clarificare. Nu e vorba de a cade» 
acum intr-o altă extremă și a-i socoti net:pici 
pe eroii care, pe lingă calități au și 
suri și care — în lupta ai slăbic 
tenite de la lumea veche, ca ajutorul facto
rilor înaintați ai societății noastre — luptă 
împotriva propriilor lor slăbiciuni. Nu în
cape îndoială că asemenea eroi sînt. tipici 
vremurilor noastre de prefaceri și transijr- 
mâr; și că prezența Io: in literatură este pe 
deplin justificată. Dar problema esențială e 
alta. Problema e — dună cum a arătat-o și 
d'srjVa din Uniunea Scriitoriîdr — că mi 
acești eroi reprezintă principala forță so
cială a epocii noastre. Principala forță șo
cată a epocii de construire a socialismului 
sînt acei oameni la care se referea Gorki, 
atunci cind scria :

_Li ia;a noilor talente stă sarcina să zu- 
grăvească. in fteratură chipul eroului celui 
nunnnat, necunoscu! nici în povești, care 
vrea să transforme lumea...* Gorki chema 
pe scriitori să arate „eroul care a adunat 
într-un om toate calitățile unui mare colectiv. 
Acesta va fi un tip de o forță uriașă, mai 
puternic decit tipurile pe care le crease 
odată Shakespeare",

Eroii pozitivi devin scheme nu pentru că 
scriitorii n-ar respecta p anumită proporție 
între calități și defecte în zugrăvirea persona
jelor. Eroii pozițjvi devin scheme atunci 
cînd scriitorul nu cunoaște viața, nu adîn- 

ipornlfii, nu participă in- 
noi, scriitorii, vom crea 

oameni vii, nu inzestrînd 
negre" pe oa-

scolasi.ce și fabrica- 
avem de lămurit noi, 
trebuie să fie „cons- 
tum este eroul pozi- 
iei

idâ și nudei pentru mi- 
ai muncii, a apărut fără 
discuțiilor scriitoricești, 

pală pe care o a’J de rezol- 
țC. nu este elaborarea unei 
ratabiie pentru constru rea 

sau altul a tlupului eroului pe 
adincă a felului 
construirea so
ți se călește a- 
noastre.

despre eroii

DO-

STEPAN ȘCIPACIOV

Cum să nu slăvesc...
Cum să nu slăvesc cu versu-mi slobod 
Lumea aștrilor ce-n frig sclipesc, 
Dacă-n colb stelar, printre planete, 
Ca!e-și taie globul pămîntesc.

Dacă, poate-n tihna zăfii-albastre 
Și din Marte se va fi văzînd
Ca un strop de purpură in noapte 
Țara Uniunii pe pămînt-

Mări-și-oceane-ntinse-îi scaldă țărmii. 
Pină-n stele munții și-a durat. 
Dragă-n ea mi-i «i-urma de copită, 
Chiar și colbul uliței din sat.

In roffiînește de MIHAIL COSMA

ANDREI TUDOR

măiestria formei, se înscrie De această li
nie de strălucită tradiție. In opera lui 
Glier se îmbină și simfonismul lui Ceai
kovski și suflul epic al lui Borodin, ală
turi de pitorescul oriental si culoarea or
chestrală a lui Rimski-Korsakov, dar toate 
într-o expresie unitară și proprie.

Și concertul, în diferitele lucrări pe 
care le-a prezentat, ilustrează linia neîn
treruptă a dezvoltării muzicii sovietice, 
felul in care tradiția, în valorile ei cele 
mai permanent valabile, se integrează 
creator în muzica sovietică de astăzi.

In acest sens, Simfonia a Il-a de Glier 
executată în primă audiție la noi este 
concludentă pentru sursele tradiționale si 
pentru întreaga dezvoltare a creației a- 
cestui autor. Scrisă în 1907, deci în pe
rioada post-ceaikovskiană, cînd muzica 
rusă era ilustrată de Taneev — elevul 
lui Ceaikovski, — de Arenski, Liadov, 
Rahmaninov — și el continuatorul ace
leiași tradiții — Simfonia Il-a de Glier 
prezintă, prin conținutul ei, prin sfera in- 
tonațională, înrudiri cu muzica rusă cla
sică. Ea ne amintește pe alocuri de Rah
maninov, de melodica sa inspirată din ro
manța populară rusă, sau, în ultima par
te, de pildă, de Rimski-Korsakov din 
„Șeherezada", dar toate acestea profund 
asimilate și realizate într-o expresie pro
prie. Maestru al formei, profund cunos
cător al posibilităților orchestrei, autorul 
a izbutit să realizeze în această simfonie 
acea unitate organică între conținut și 
formă, care dă adevărata valoare operei. 
Fără program, fără titlu, simfonia pre
zintă, totuși, în desfășurarea ei, un pu
ternic suflu epic, cu momente de tensiu
ne, care ating dramaticul, alternînd cu 
momente lirice, deosebit de expresive. 
Ceea ce constituie o caracteristică princi
pală a acestei simfonii, pe lîngă forma ei 
echilibrată și clară, este bogăția ei me
lodică. Melodiile largi, bine conturate si 
cantabile, sînt uneori inspirate din fol
clor, dar de cele mai multe ori ele își au 
sursa în melodica directă și cursivă a 
romanței ruse, în lirismul ei sincer și 
atît de firesc. însăși această bogăție me
lodică dă simfoniei acea forță de evo
care. care o face atît de expresivă. In 
desfășurarea ei, simfonia dreează, în cele 
patru părți din care este alcătuită, o în
lănțuire de imagini muzicale, plastice si 
convingătoare în sentimentele pe care le 
exprimă.

Concertul pentru corn și orchestră șt 
Concertul pentru harpă și orchestră pre
zintă trăsături asemănătoare, cu o pre
dominantă însă a elementului liric. Scri
ind Concertul pentru corn, autorul a cău
tat să pună în valoare posibilitățile ins
trumentului respectiv, printr-o melodică 
apropiată de timbrul lui poetic, atît de 
evocator, și prin cadența și pasagiile de 
virtuozitate solistice

Concertul pentru harpă, în care de ase-

menea sînt cu măiestrie folosite resursele 
instrumentului, creează o atmosferă de po
veste, de baladă populară. După o pri
mă parte, cu caracter epic, partea a doua 
aduce o temă lirică, generoasă, transfi
gurată cu măiestrie într-un șir de va- 
riațiunl, care parcă scot în evidentă com
plexitatea sentimentului; în ultima parte, 
cu o tematică de joc popular rus, harpa 
amintește prin intervențiile ei, de sono
ritățile unei bandure în desfășurarea unei 
petreceri populare.

Valsul de concert, prezentat de aseme
nea în primă audiție, este un vals sim
fonic scris în spiritul tradițional, așa cum 
l-a abordat Weber, sau, în muzica rusă 
Ceaikovski, și este semnificativ pentru 
tendințele plastice, coregrafice ale muzi
cii lui Glier. Prin felul în care autorul 
tratează acest dans, prin relieful și cu
loarea orchestrației, valsul de-concert de
pășește limitele unui dans simfonic și 
devine un tablou sugestiv, plin de plas
ticitate. Astfel, prin schimbarea aspecte
lor melodice, prin episoadele diferențiate 
ca atmosferă, care dau o diversitate de 
imagini, această piesă capătă aproape un 
caracter programatic, amintind, în acest 
sens, de valsul din Simfonia V-a de Ceai
kovski.

In încheierea programului s-a cîntat 
„Imnul marelui oraș", fragment simfo
nic final din baletul „Călărețul de ara
mă", care se va da în curînd în premieră 
pe scena Teatrului de Operă și Balet. 
Inspirat din poemul cu același nume de 
Pușkin, baletul „Călărețul de aramă" în
fățișează tragedia a doi tineri îndrăgos
tiți, care pier cu prilejul revărsării Nevei. 
Dar dîncolo de drama acestora și a al
tora, care au pierit în valurile furtunoase 
ale fluviului, marele oraș al lui Petru își 
continuă o viață nouă, sortită unui glo
rios viitor. Acest tablou fina] de apoteoză 
a marelui _ oraș, care învinge furtuna și 

este caracterizat muzical 
marelui oraș". Melodia lar- 
măreție, sonoritățile orches- 
și strălucitoare imprimă 

un caracter festiv, solemn, 
de accentul cald al umani-

adversitățile, 
prin „Imnul 
gă, plină de 
trale, ample 
acestui imn 
dar pătruns ______ . .......
tății. de sentimentul adînc al dragostei 
pentru gloriosul oraș de pe malurile Ne- 
vei, orașul lui Petru, eroicul Leningrad 
al timpurilor noastre.

Sub conducerea autorului pieselor pre
zentate în program, orchestra a executat 
cu însuflețire, oferindu-ne o interpretare 
avîntată și convingătoare. Dacă nu pu
tem spune același lucru despre Stavăr 
Nistor, solistul concertului pentru corn și 
orchestră, trebuie să subliniem interpre
tarea atît de muzicală, pfină de sensibi
litate a prof. Liana Pasouaîi. sofista con
certului pentru harpă și orchestră

în general, atît prin alcătuirea progra
mului, cit și prin realizarea lui, la care 
a participat marele compozitor sovietic 
Reinhold Glier. acest concert se înscrie 
printre cele mai interesante manifestări 
muzicale ale acestui început de stagiune 
și reprezintă o contribuție importantă în 
dezvoltarea legăturilor artistice între po
porul nostru și poporul sovietic.

w_ r

unite moș

cește frătWntările po| 
tens la lupta Iul. Și 
eroi pozitivi vii, 
in mod artificial cu „puncte _ 
menii cei mai buni ai patriei noastre, ci ri- 
dieîndu-ne oină la nivelul lor în așa fel, în
cît să te putem descrie viața.

Aceasta e misiunea noastră principală în 
momentul de tetă.

Un poet clasic gruzin pe pămînt romînesc
M. A. KVESELAVA

Președintele Consiliului de conducere 
al Asociației gruzine pentru relațiile 

culturale cu străinătatea

celui 
gru-

cînd

bașvili. De aici încolo, poetul a pribegit 
toată viața prin locuri străine, departe de 
patria sa. De aceea e lesne de priceput 
de ce poetul izgonit se adresează lumii 
și destinului său, cu atîta obidă, în poezia 
„Pribeagul":

Venind aaui acesta în Republica Popu
lară Riirilr.â, cu prilejul sărbătoririi Lu
nii Prieteniei Romino<>ov;etice .intre alte 
orașe am vizitat și lașul. Acolo, am pu
tut vedea mormîntul marelui poet gfiizin 
Besiki. Cred că cititorii din R.P.R. ar fi 
interesați să cunoască personalitatea aces
tui Clasic a! Gruziei, ale cărui oseminte 
le adăpostește pămintul romînesc

Besiki este pseudonimul literar al 
"mai mare clasic al literaturii vechi 
zine, Besarion Gabașvili.

Besiki 3 .murit în floarea vîrstei,
puterea sa de creație ajunsese la deplină 
maturitate. împrejurările în care și-a trăit 
poetul viata n-au fost prielnice pentru 
creația literară; pe lingă aceasta, întrea
ga arhivă personală a scriitorului s-a îm
prăștiat și el a pierit departe de Gtuzia.

Cu toate acestea, Besiki ne-a lăsat un 
număr considerabil de poezii lirice, ode, 
poeme și epistole. Se bucură de prețuire 
deosebită poemul lui patriotic în stil de 
odă, „Aspindza", scris în cinstea strălucitei 
victorii pe care oștile gruzine au repur
tat-o în 1770, într-un sat din sudul tării, 
Asp'ndzi, împotriva hoardelor turcești 
cofrop toare. In poemul său, Besiki slă
vește inspirat faptele de arme și bărbă
ția ostașilor gruzini. Penei lui Besiki i 
se mai datorește un mare număr de ustu
rătoare poezii satirice și de epigrame im- 

★ potriva ’nfumuratului și arogantului sti- 
Mze-

cel
cu 

de originea țără- 
a atît de talen- 
Besarion Gabaș-

Pribeag sint iarăși și nu-s tovarăș 
cu astă lume.

Ziua-mi se-nclină, fără lumină, 
topită-n spume.

ruptă, cu soarta-n luptă, 
și-n chin acum e. 

numai, sortit de-acuma 
sarbedei hume.

Mi-e viafa

In trudă-s

Cui i-e dat

huitor aristocrat 
ciabuk Orbeliani, 
care și-a bătut joc 
răutate 
nească 
tatului

In multe dintre poe
ziile -sale lirice, Besiki 
își plînge soarta și, într- 
adevăr, avea temei s-o 
facă. Fecior al lui Zaha- 
ria Gabașvili, preot de 
țară, Besiki a cunoscut 
de copil suferința. Asu
pra familiei sale s-a a- 
bătut de timpuriu o ne
norocire. Tatăl lui Be
siki, preotul, sub cuVint 
că era dintre conducăto
rii grupului opoziționist 
ortodox, a fost înlăturat 
din biserică și izgonit 
din patrie. In urma de- 
tiziel pe care a dat-o 
șeful catolic Antonie, aii 
fost minați pe drumul 
surghiunului și Besiki 
și ceilalți membri ai fa
miliei lui Zaharia Ga-

locul și cui norocul 
intr-astă viață ?

Cine pătrunde a lumii unde, 
fruntea-și increață I 

Iți pleci spinarea; sorbi cupe-amare 
de dimineafă. 

Țara-i departe și n-ai tu parte s-o vezi 
la fată.

Șf lumea rece prin inimi trece, 
lăsind durere.

De-ți cinfi amorul, te duci cu zorul
către tăcere.

O, tu, izbîndă, ce-aduci osîndă-n 
tiemingiiCre!

Pling pribegia, îndur urgia și viata-mi 
piere.

Sati, intr-altă poezie, intitulată 
pre prințesa Anna" :

„Des-

Sint pribeag, străin de fără, 
Trec pe drumuri, cint cu ură, 
Osindesc și blestem lumea — 
Găunoasă și sperjură.

In pribegia sa, poetul a aflat adăpost 
la curtea regelui imeretin Solomon. Aci. 
tînărul poet a căpătat o învățătură solidă 
pentru vremea aceea și s-a ridicat repede 
pe treptele funcțiilor de la curte. A fost 
numit secretar-șef și însărcinat cu afa
cerile externe ale statului. In 1787, Be
siki a fost trimis în Rusia în fruntea unei 
misiuni diplomatice speciale, cu scopul 
de a obține protectoratul Rusiei asupra 
Imeretiei (un stat din Gruzia apuseană). 
In calitate de ambasador, Besiki s-a aflat 
un timp la cartierul general a) mareșa
lului Potemkin, în Ucraina și în Moldo
va. In anul 1791, la vîrstă de patruzeci 
și doi de ani, el a murit.

Timp de aproape o sută cincizeci de 
ani nu s-a putut afla în ce loc fusese 
Inmormîntat trupul marelui poet gruzin.

Iată însă că în anul 1949 o delegație 
de savanți Sovietici, alcătuită din acade
micienii N. Berdzenișvili și A. Șanidze și 
din docentul O. Ghighinelșvili, 
du-se din Bulgaria, a făcut un 
laș,1. încă pînă atunci existase 
nerea că mormîntul lui Besiki 
fi găsit în acest oraș, întrucît 
deau că poetul ar fi murit la Iași. Cu a- 
jutorul istoricilor romîni din localitate, 
membrii delegației au reușit să descopere 
piatra funerară a lui Besiki. Această les
pede poartă două inscripții, una în gre
cește, alta în limba gruzină. Inscripția 
în limba gruzină glăsuiește astfel: „In 
acest mormînt este îngropat prințul Be- 
sarion Zaharievici Gabașvili, care a fost 
trimis de regele David al Imeretiei ca 
ambasador la înalta curte imperială ru
sească și a murit aici, la Iași, în ianua
rie 1791..." ș.a.m.d.

S-a lămurit, de asemenea, faptul că a- 
ceastă lespede de mormînt s-a aflat pînă 
în 1895 în capela sf. Paraschiva a cimi
tirului Sfînta Vineri. După ruinarea ca
pelei, pietrele monmîntale au fost mutate 
în alt cimitir. Cele mai multe din ele au 
fost utilizate în alte scopuri, iar cele ră
mase (printre care și aceea a lui Be
sarion Gabașvili) au fost transportate, în 
anul 1922, ta biserica Golia, unde se păs
trează și azi.

Pină acum, n-a existat o definitivă re
constituire a trăsăturilor feței lui Besiki, 
într-un portret. încercările pictorilor gru
zini de a crea, după schițele existente și 
după alte materiale, un portret al poetu* 
lui, s-au dovedit infructuoase. La cere
rea Asociației gruzine pentru relațiile 
culturale cu străinătatea, li. Djaparidze, 
pictor al poporului din R.S.S. Gruzină 
și laureat al Premiului Stalin, a început 
să lucreze anul acesta la restabilirea 
portretului lui Besarion Gabașvili. Picto
rul și-a adunat toate materialele cu pu
tință și și-a început opera cu cea mai 
mare însuflețire. El a consultat pe cei 
mai pricepuțj istorici și pe specialiștii în 
studiul vieții și operei lui Besiki. Către 
sfirșitul lunii septembrie, portretul a fost 
terminat. Portretul creat de Djaparidze 
a obținut aprobarea guvernului R S. S. 
Gruzine de a fi răspîndit. In acest răs
timp,, noi,am aflat de pregătirile pentru 
sărbătorirea împlinirii unui deceniu de 
activitate a A.R.L.U S.-ului. S-a hotăr’t, 
așa dar, ca în cinstea prieteniei nezdrun
cinate între poporul romîn și poporul gru
zin, portretul acesta să fie dăruit 
A.R.L.U.S -ului, lucru care s-a și făcut 
prin mine, ca membru al delegației so
vietice venite să sărbătorească împreună 
cu poporul romîn Luna Prieteniei Romî- 
no-Sovielice,

întorcin- 
popas la 
presupu- 
ar putea 
unii cre-



Se întărește prietenia noastră
In urmă cu 10 ani — la 12 noiembrie 

1944 — din inițiativa unui grup de pa- 
trioți, în frunte ou academicianul C. I. 
Parhon, a fost înființată Asociația romînă 
pentru legăturile de prietenie cu Uniunea 
Sovietică (A.R.L.U.S.). Crearea asociației 
a însemnat exprimarea stimei și dragostei 
pe care le poartă poporul nostru marelui 
popor sovietic, prietenul nostru adevărat, 
sincer, gata să ne dea întotdeauna ajutor.

Această prietenie frățească a crescut 
și s-a întărit de-a lungul veacurilor pe 
baza năzuințelor istorice comune, a lup* 
tei comune împotriva cotropitorilor stră
ini. Poporul nostru nu va uita niciodată 
că independența noastră de stat am do- 
bîndit-o, pentru prima dată, în anul 1877, 
datorită armatei ruse care a învins pe 
cotropitorii turci.

Dar curînd după aCeea țara a fost tră
dată de burghezie și moșierime, care a- 
veau legături strînse cu capitalul străin, 
împotriva acestei clici și a stăpînilor ei 
de dincolo de hotare a fost îndreptată a- 
tunc.i lupta poporului romîn, care a căpă
tat un mare avînt datorită valului lupte
lor revoluționare ale proletariatului Ru
siei.

Marea Revoluție Socialistă din Octom
brie a aprins în inimile muncitorilor ro- 
mîni flacăra speranței într-o viață nouă, 
mai bună. Sub influența ei, în luna mai 
1921, a fost întemeiat Partidul Comunist 
din Romînia, care a înscris pe steagul său 
de luptă lozinca păcii și prieteniei cu Țara 
Sovietică.

Lupta pentnu prietenie cu Uniunea So
vietică a găsit un viu răsunet în rîndul 
maselor, cu toată teroarea dezlănțuită în 
trecut de guvernele trădătoare ale țării. 

LDin an în an, creștea numărul oamenilor 
"care-și dădeau seama că singura cale 
justă care poate să salveze țara înrobita 
de fascism este prietenia cu Uniunea So
vietică, că doar pășind pe această cale 
vom vedea ziua cînd lanțurile robiei vor 
fi sfărîmate d'e către forțele poporului.

Și această zi a sosit. La 23 August 
1944, în fața noastră, s-au ivit zorile unei 
vieți noi, ale libertății si progresului. Eli
berat de către glorioasele forțe armate ale 
Uniunii Sovietice, poporul romîn a pășit 
cu entuziasm la construirea unei lumi noi.

Viața nouă, care înflorește în fiecare 
colțișor al patriei noastre, a crescut și se 
dezvoltă sub semnul prieteniei și ajutoru
lui frățesc pe care ni-1 dă poporul sovietic. 
Dragostea și recunoștința față de Uniu
nea Sovietică au devent în prezent dele 
mai firești sentimente pentru fiecare om 
al muncii din Romînia, sentimente pe care 
le adîncește neîncetat însăși viața.

Asociația romînă pentru legăturile de

Din
Zilele tehnicii 

și agrotehnicii sovietice
In cadrul „Zilelor 

tehnicii și agrotehnicii sovie
tice”. în numeroase întreprin
deri drn țară s-aru organizat re
ferate, schimburi de experiență, 
demonstrații practice cu privire 
la metodele Kovaliov, Bîkov- 
Bortkevici, Kolesov, Kuznețov, 
Kotlear, Voroșin și altele. Aces
te acțiuni s-au bucurat de par
ticiparea largă a muncitorilor și 
tehnicienilor din întreprinderile 
din țara noastră. Astfel, la Arad, 
au avut loc 7 manifestări orga
nizate în întreprinderile din o- 
r>aș. In regiunea Oradea, s-au 
ținut 27 de' confetințe, iar la 
Bacău s-au expus 17 referate, 
care au fost ascultate de un ma
re număr de oameni.

La Popăuți, raionul Botoșani, 
la o consfătuire la care .au par
ticipat circa 40 de ingineri și 
tehnicieni din regiune, Eroul 
Muncii Socialiste, C. Adochiței, 
a vorbit despre succesele obținu
te datorită aplicării metodelor 
sovietice în creșterea vitelor.

Muncitorii, tehnicienii, și ingi
nerii de la întreprinderea textilă 
„Viotoria’'-Iași au discutat cu 
inginerii Gh. Totoș și Ion Ștefă- 
nescu, de la filiala A.S.I.T., des

r. -
SANDA RANGHEȚ

secretar al Consiliului General A.R.L.U.S.

prietenie cu Uniunea Sovietică—A.R.L.U.S. 
— are ca scop popularizarea multilaterală 
a Uniunii Sovietice, a mărețelor realizări 
ale oamenilor sovietici pe calea construirii 
comunismului, a experienței lor prețioase 
în toate domeniile de activitate, a luptei 
neîncetate pentru apărarea păcii și a co
laborării între popoare, pe care o desfă
șoară statul sovietic, a ajutorului mul
tilateral pe care ni-1 .acordă Uniunea So
vietică și care este o chezășie a succese
lor noastre pe calea socialismului.

A.R.L.U.S.-ul a devenit o vastă organi
zație de masă. In luna mai 1945, asocia
ția număra 57.000 de membri, în 1948 — 
1.700.000, iar la sfîrșitul anului 1953 — 
peste 6.000.000 de membri. In cursul anu
lui 1948, numărul cercurilor s-a ridicat 
la 13.033, iar la sfîrșitul acestui an a a- 
tins cifra de 23.000'. Aceste cercuri răs- 
pîndesc marile adevăruri despre Uniunea 
Sovietică în fabrici și uzine, printre ță
ranii muncitori, în școli și unități mili
tare, întărind tot mai mult prietenia din
tre poporul romîn și poporul sovietic- 
constructor al comunismului.

Asociația popularizează experiența so
vietică, contribuind la răspîndirea în 
masă a metodelor sovietice de muncă, fac
tor important în opera de ridicare a pro
ducției industriale și agricole. A.R.L.U.S.- 
ul a contribuit la inițierea muncitorilor, 
tehnicienilor și inginerilor asupra metode
lor înaintate de muncă ale lui BU 
Bortkevici, Rossiiski, Kolesov etc. Mun
citorii noștri aplică cu succes metodele 
lor. Țăranii muncitori au cunoscut viața 
nouă a satului colhoznic, realizările ță
rănimii colhoznice în U.R.S.S.

In cei zece ani de activitate, A.R.L.U.S.- 
ul a organizat aproape 1.450.000 confe
rințe, convorbiri, seri literare, festivaluri. 
Participarea largă a maselor la activita
tea asociației ridicat o nouă sarcină în 
fața A.R.L.U.S^ folosirea unor forme noi 
în manifestările cu caracter de masă. Ast
fel, au luat naștere decadele, serbările 
populare închinate prieteniei rornîrto- 
sovietice, zilele tehnicii și agrotehnicii 
sovietice.

In prezent, în țară are loc Luna prie
teniei romîno-sovietice, care este sărbă
torită anual de la 7 octombrie la 7 noiem
brie.

A.R.L.U.S.-ul desfășoară o vastă acti
vitate editorială, elaborează și editează 
conferințe, culegeri de materiale docu
mentare sovietice, diferite materiale de 
agitație vizuală. Sute de titluri au apărut 

manifestările Lunii Prieteniei
pre experiența sovietică în îmbu
nătățirea calității firelor și folo
sirea maximală a utilajului, iar 
colectivul de la Atelierele C.F.R* 
„Ilie Pinlilie" s-a întâlnit cu 
membri ai corpului didactic de 
la Institutul Politehnic din, Iași, 
Iirnd în discuție problemele alia, 
jelor neferoase și principiile 
termotehnice.

O întîlnire rodnică au avut și 
munci orii, tehnicienii și ingi
nerii de la gospodăria agricolă 
de stat Bragaidiru, din regiunea 
București, care au primit vizita 
unui grup de profesori universi
tari, doctori și ingineri de la sec
ția agricolă a Academiei R.P.R., 
de la Institutul de cercetări a- 
gronomice, de la Institutul de 
cercetări zootehnice și A.S.I.T. 
Cu prilejul acestei întîlmri, s-au 
luat în discuții o serie întreagă 
de probleme ce aveau ca temă 
experiența sovietică în combate
rea bolilor dăunătoare solana- 
ceelor, despre agropedologia so
lului, irigarea culturilor furajate, 
creșterea animalelor etc,

Săptimina cărții și presei 
sovietice

IN ZILELE „Săptămînii 
cărții și presei sovietice" în în
treaga țară au avui loc nume
roase manifestări culturale.

Scriitorul Cicerone Theodo- 
rescu s-a întîlnit cu studenții 
Institutului de Științe Economi
ce și PlanTcare „V. I. Lenin" 

■ din București, cărora le-a pre
zentai poemul „Vasili Tjorkin*

. de Al. Tvardovski.
La Oradea, cititorii cărții so

vietice s-au întilnit cu scriitorul 
Emeric Horvat,, discutînd îm
preună despre literatura cons
tructorilor comunismului.

Lai Institutul de literatură și 
critică literară „Mihail Emînes- 
cu" din București s-a organizat 
o seară de poezie clasică rusă 
și sovietică. Cuvîntul de des
chidere a fost rostit de prof. Ga
lina Maevski, care a vorbit des
pre tezaurul literaturii clasice 
ruse și sovietice. Studenții au re
citat poezii din Pușkin, Lermon
tov, Nekrasov, MalakovskL

Intr-un mare număr de libră
rii, întreprinderi și instituții 
s-au amenajat bazare și standuri 
de cărți sovietice. La Baia 
Mare s-au organizat peste 30 
de standuri și bazare ale cărții 
ruse și sovietice. La Tîrgoviște 
au fost amenajate 10 vitrină cu 
cărți, iar în regiunea Bacău — 40 
de standuri.

La conferințele organizate 
în regiunea Bacău, cu prilejul 
săptămînii cărți] și presei sovie

în tiraje dej multe milioane de exemplare.
Publicațiile periodice ale A.R.L.U.S. 

— săptămînalul „Veac nou“, revista lu
nară „U.R.S.S. azi“, revista „Uj Szazad” 
în limba maghiară ,’și „Novîi Vtk“ în lim
ba ucraineană desfășoară o activitate 
fructuoasă, aducîrrașun aport însemnat la 
cauza întăririi prieteniei romîno-sovietice.

Asociația difuzează pe scară largă car
tea rusă și sovietică cu ajutorul editurii 
sale „Cartea RusăT, înființată încă în 
1944, Aproape la fiecare două zile, edi
tura scoate de subltipar cîte o carte sau 
broșură în legătură cu problemele de 
cultură generală său opere ale literaturii 
clasice ruse și sovietice, broșuri cu un 
conținut populăr-ștîințific, broșuri din 
viața satului colhoznic.

In decurs de 104 ani, editura a tipărit 
1850 de titluri de cărți cu un tiraj de pe
ste 25.000.000 exemplare. Cartea sovie
tică a devenit prietenul credincios al fie
cărui muncitor care vrea să devină frun
taș, al țăranului care vrea să obțină re
colte îmbelșugate, al fiecărui om al mun
cii din Republica noastră Populară care 
tinde să devină constructorul vieții socia
liste.

Dorind să asigure citirea operelor so
vietice în original, A.R.L.U.S.-itl a orga
nizat cursuri populare de limba nisă. In 
1945 eu funcționat 105 cursuri frecven
tate de 940 cursanți. Numărul cursurilor 
a sporit mereu; anul trecut au fost 12.684 
cursuri cu 215.618 «fursanți. Asemenea re
zultate dau posibilitatea unui număr din 
ce în ce mai mare de oameni ai muncii 
din țara noastră să-și însușească în mod 
nemijlocit bogăția nesecată de idei și 
sentimente cuprinse în cartea sovietică.

Răspunzînd invitației A.R.L.U.S., țara 
noastră a fost vizitată de reprezentanți 
remarcabili ai culturii sovietice, științei, 
artei și literaturii, de fruntași în produc
ție din uzinele și colhozurile Uniunii So
vietice —- soli ai păcii și progresului, 
care cu dragoste frățească ne-au împărtă
șit experiența lor, ne-au ajutat să rezol
văm multe probleme, să învingem multe 
greutăți. Țara noastră a fost vizitată de 
artiști cunoscuți și de ansambluri care 
au transmis cântăreților și dansatorilor 
noștri experiența bogată a artei sovietice.

Uniunea Sovietică a fost vizitată de de
legațiile oamenilor muncii din Romînia. 
Țara Socialismului a fost de asemenea 
vizitată de oțelarii noștri, de mineri, fe
roviari, strungari, constructori, țărani 
muncitori, medici, ingineri, scriitori, ac
tori. Ei s-au întors ou toții înarmați cu 
cunoștințe noi, cu o nouă încredere în vii
tor.

(Articol apărut In „Sovetskaia Kultura")

tice, au participat peste 1.500 
de persoane.

Un cerc de studiere 
a documentației tehnice 

sovietice
La INSTITUTUL*de cer

cetări pentru mecanizarea și e- 
ldctrificarea agriculturii din Ca- 

.pitală, îh după amiaza zilei de 
25 octombrie a avut loc o șe
dință. deosebită. Ingineri, tehni
cieni, cercetătorii institutului au 
luat parte îa deschiderea cercu
lui pentnu studierea documenta
ției sovietice, organizat in ca
drul Lunii Prieteniei Romîno- 
Sovietice.

Cunoașterea sub toate aspec
tele a luptei oamenilor sovietici 
pentru dezvoltarea agriculturii, 
are o mare importanță teorejțcă 
și practică pentru toți oamenii 
muncii și, mai ales, pentru cer
cetătorii, inginerii și tehnicienii 
care muncesc perttru dezvoltarea, 
mecanizarea și electrificarea a- 
griculturii din țara noastră. Des
pre aceasta a vorbit tov. G. 
Cristale, directorul general al 
Irtstitirtahii.

Cercul pentru studierea docu
mentației sovietice și-a început 
activitatea punînd în dezbatere 
sistemul agrotehnic al lui Te 
ren.tl Malțev.

O sărbătoare a prieteniei
Vestea organizării unei serbări popu

lare în comuna Hărman ajunse cu mult 
înainte de ziua stabilită în satele înveci
nate : Boc1, Sînpetru, Săcc'.e, Prejmer...

In dimineața de duminică 24 octombrie, 
pe sătenii din aceste părți zorii zilei îi în- 
timpinaseră robotind cu hărnicie prin 
gospodăriile lor. Toți se grăbeau să ter
mine treburile gospodăriei care nu îngă
duiau amînare, pentru a avea răgaz să 
alungă la vreme la serbarea populară din 
acea zi.

Pe la ora prînzului, în căruțe, mașini 
împodobite cu steaguri, ori pe b-icidlete, 
țăranii muncitori din Bod și din Sînpetru, 
din Prejmer și Săcele străbateau în șiruri 
lungi comuna Hărman.

Cei veniți la serbare au avut prilejul 
să vadă roadele harnicilor colectiviști din 
Bod, la expoziția de produse agricole a- 
menajată cu prilejul serbării. Gospodăria 
agricolă colectivă din Bod a obținut anul 
acesta 46.000 kg. de varză și peste 16.000 
kg. de cartofi la hectar.

— Să nu vă închipuiți că numai la var
ză și cartofi au asemenea realizări, ci la 
toate culturile, deoarece ei au aplicat ia- 
rovizarea și au îngrijit culturile asa cum 
fac colhoznicii — observă unul dintre vi
zitatorii expoziției.

Standurile de cărți și broșuri agroteh
nice, amenajate în sala expoziției, au a- 
tras de asemenea interesul unui număr 
mare de vizitatori.

Dar ceea ce a atras în mod deosebit a- 
tenția miilor de spectatori, a fost bogatul 
program al numeroaselor formațiuni ar
tistice ale căminelor culturale din raionul 
Stalin. Cu prilejul Decadei cîntecului și 
dansului pe tema prieteniei romîno-so
vietice. ele și>-au îmbogățit repertoriul cu 
multe cîntece și dansuri sovietice și ro
mânești noi, frumoase. Cîntecele „Pentru 
voi, frați iubiți sovietici". ..Cântec comso- 
molist" ș,a- executate de corul căminului 
cultural din Hărman au răsunai pînă 
departe prin megafoaneie și difuzoarele 
instalate De toate ulițele satului. Tinerii 
din ecfiipa de dansuri a căminului cultu
ral din Sînpetru au fost neîntrecuți în 
executarea jocurilor populare. Nici dan
satorii din echipa gospodăriei colectivi 
„8 Mai" din Sînpetru, nici cei din comu
na Prejmer nu au fost mai prejos. Cu toți' 
au interpretat cu măiestrie dansuri ro- 
mînești, sovietice, germane...

Cîntecele și dansurile prezentate ds 
formațiunile artistice s-au succedat pe 
estrada din mijlocul parcului, pînă seara 
tîrziu. Au fost prezentate în fața celor ce 
sărbătoreau marea prietenie cu poporul 
sovietic tot ce se pregătise mai frumos, 
tot ce putea să exprime mai puternic, mai 
adînc, dragostea și recunoștința poporu
lui nostru pentru marele popor sovietic.

F. S.

Ansamblul de stat de dansuri populare 
al R. S. S. Moldovenești

Ansamblul dc dan. 
suri populare al 
R.S.S.-Moldovenești 
a luat ființă cu 17 
ani în urmă, ca o 
necesitate organică a 
exprimării pe scară 
mai largă a bogatei
și minunatei arte a poporului nostru și

Articol scris pentru „Veac nou“ 
de S. M. STRATULAT 

directorul Filarmonicii de Stat 
a R.S.S. Moldovenești, 

conducătorul Ansamblului 
de dansuri populare 

al R.S.S. Moldovenești

ca un răspuns la cerințele iubitorilor de 
artă din republică. Baze.e ansamblului 
au fost puse de clemente talentate, cu 
înclinații vădite către arta populară, ale 
studiouiui coregrafic din orașul Tiraspol. 
De-a lungul vremii însă, componența an
samblului s-a .mbogățit cu noi elemente 
tinere, înzestrate, din popor, care minate 
de dragostea fierbinte pentru creația 
populară, au venit să-și pună talentul in 
slujba dansului moldovenesc.

Ansamblul nostru e un ansamblu tî- 
năr, alcătuit aproape numai din tineri ri
dicați din mijlocul poporului.

Acesta e un lucru de mare însemnăta
te pentru munca, pentru succesele acti
vității ansamblului nostru. Este semni
ficativ faptul că actualul artist de balet 
S. Mocanu e fost cioban, iar I. Furnica 
țăran „ce la coarnele plugului**, cum ne 
place să-i spunem, deși pe ogoarele re
publicii noastre plugurile au fost de mult 
înlocuite cu tractoare. Talentul acestor 
doi membri ai ansamblului, ca și al al
tora, care cunoșteau încă din copilărie 
arta populară, s-a manifestat cu o deose
bită vigoare și inițiativă, înviorîndu-ne 
activitatea,, asigurind succesul ansam
blului. Astăzi, mulți artiști ai ansamblu
lui, ca bunăoară S. Mocanu, I. Furnica, 
Gh. Forțu, P. Sandul și alții sînt dis
tinși cu titlul de onoare de artiști eme
riti ai R.S.S. Moldovenești.

Recrutarea și pregătirea de cadre na
ționale, locale, pentru arta coregrafică a 
constituit o preocupare de frunte a acti
vități; noastre.

Cu prilejul olimpiadei artiștilor a- 
matori din republică, ce are loc la fiecare 
doi ani, conducătorii ansamblului, care 
fac parte din componența juriului de a- 
preciere a colectivelor de artiști amatori, 
recrutează pentru ansamblu elementele 
cele mai talentate ce vin să-i împrospă
teze rîndjrile. Așa, de pildă, am desco
perit-o într-un colectiv de artiștii pe Na- 
dejda Pșenicina, țărancă din satul Novo 
Komisarovka. raionul Dubăsari. pe so
listul P. Sandul, care si dineul Dro- 
vine dintr-un colectiv de artiști amatori, 
sau pe Varvara Derevenko, azi solistă a 
ansamblului nostru, provenită dintr-un 
colectiv de artiști amatori din Bender. 
Desigur, toate aceste elemente nu au ră
mas la pregătirea anterioară sosirii în 
ansamblu. Artiștii noștri își îmbogățesc 
necontenit cunoștințele despre dans, des
pre arta populară, în primul rînd în sî- 

* nul ansamblului, care constituie o școală

și a Iți membri ai

de dezvoltare a ta
lentelor. Așa au pro
gresat și s-au dez
voltat soliștii N- Pșe- 
nicina. A. Galustian. 
G. Sainușenco, astăzi 
artiști emeriți ai 
R.S.S. Moldovenești 

ansamblului nostru.
Ansamblul are de asemenea o orenestra 

proprie, ai cărei membri au fost recru
tați și ei dintre cei mai talentați oameni 
din popor. Instrumentele noastre sini in
strumente obișnuite moderne, insă com- 
binîndu-le între ele, reușim să ne apro
piem, sau chiar să imităm sunetele melo
dioase, specifice ale celor mai vechi și 
mai tipice instrumente populare. Un mare 
aport îl aduce in această direcție Aranov 
Sico, artist al poporului din R.S.S. Mol
dovenească.

De-a lungul anilor, ansamblul de dan
suri populare al R.S.S. Moldovenești s-a 
întărit, a crescut din punct de vedere ar
tistic. Repertoriul său, care la început se 
mărginea la dansurile născute pe pămîn- 
tul Republici; Moldovenești, s-a lărgit 
considerabil. Astăzi, repertoriul nostru 
cuprinde, în afara dansurilor moldove
nești, cele mai frumoase dansuri ale po
poarelor marii noastre patrii, precum și 
dansuri ale țărilor de democrație popu
lară, printre care ș; R.P.R.

Munca de punere în scenă a acestor 
dansuri nu a fost ușoară. Ea cere o amă
nunțită cunoaștere a specificului național, 
a tradițiilor, istoriei și artei popoarelor 
respective, a sufletului acestora. O ne
prețuită contribuție în pregătirea aces
tor dansuri au adus-o marii maeștri de ba
let, artiști ai poporului ai U.R.S.S. și 
laureați ai Premiului Sta.lin — I. Moiseev, 
P. Ustinova și Leonid lakobson. maestru 
de balet la teatrul „Kirov“ din Lenin
grad, precum și maeștrii de ba'.et 
ai R.S.S. Moldovenești, M. Bolotov si 
N. Tarakanov. Cu deosebire am fost spri
jiniți în activitatea noastră de Igor Moi
seev, conducătorul artistic al Ansamblu
lui de Stat de dansuri populare al URSS.

Dansurile noastre cuprind în tematica 
lor teme desprinse din viața și munca 
poporului. Un astfel de dans este „Co
sașii”, pus în scenă de Igor Moi
seev și pe care noi l-am inclus în re
pertoriu, sau suita „Joc” precum și dan
surile „Logodna” și „Tăbăcăreasca“, de 
proveniență folclorică. De pildă, dansul 
„Logodna” este un dans care are la bază 
elemente populare din trecut, dar a fost 
îmbogățit și astăzi oglindește pe lîngă 
frumoasa tradiție populară a logodnei și 
viața nouă, fericită, a satelor noastre.

Repertoriul nostru mai cuprinde și 
dansuri a’e minorităților naționale din 
R.S.S. Moldovenească, așa cum este, să 
zicem, „Dans găgăuț”, la a cărui punere 
în scenă a lucrat cu multă pasiune maes

trul L. lakobson.
In acțiunea de creștere continuă a pro

ductivității culturilor cerealiere, o mare 
însemnătate are introducerea pe scară 
largă în producția agricolă a metodelor 
de semănare a culturilor cerealiere în rîn- 
duri încrucișate și rînduri dese.

Modul de însămînțare are mare influ
ență asupra recoltei de culturi cerealiere: 
fo!osindu-se metodele înaintate de însă- 
mințare, se poate realiza o repartizare 
mai rațională a suprafeței de nutriție, pre
cum și o dezvoltare normală a plantelor.

Astăzi, colhozurile și sovhozurile sovie
tice aplică pe scară largă metodele de în- 
sămînțare a culturilor cerealiere în rînduri 
încrucișate, în rînduri dese și îh rînduri 
încrucișate în diagonală.

Folosindu-se metoda de însămînțare în 
rînduri încrucișate, se poate realiza, în 
comparație cu modul obișnuit de semănare 
în rînduri, o mai bună repartiție a plante
lor pe o suprafață dată, ceea ce face po
sibilă ridicarea considerabilă a productivi
tății culturilor cerealiere. Totuși, și însă- 
mînțarea în rînduri încrucișate are o se
rie de neajunsuri: îndesirea plantelor în 
locurile de întretăiere a rîndțtrilor, acope
rirea inegală a semințelor cu pămînt prin 
trecerea semănătoarei în lungul arăturii, 
creșterea suprafeței pe care trebuie s-o 
parcurgă agregatul, creșterea consumului 
de combustibil și tărăgănarea termenului 
de semănare.

Cea mai bună repartiție a semințelor pe 
suprafața dată se realizează prin însămîn- 
țarea în rînduri dese. însemnătatea agro
tehnică a metodelor de semănare în rîn- 
Muri dese și rînduri încrucișate este 
feproape aceeași, însă economicește este 
mai convenabilă însămînțarea în rînduri 
dese. Totuși, pentru semănatul în rînduri 
dese este nevoie de o lucrare mai minu
țioasă a solului și de semănători speciale 
pentru rînduri dese.

Prin experimentarea în stațiuni experi
mentale și în colhozuri și sovhozuri a me
todelor de însămînțare în rînduri încruci
șate și în rînduri dese, s-a demonstrat in
fluența pozitivă a acestor metode asupra 
recoltei de culturi cerealiere.

Metode Înaintate de semănare a grîului și secarei de toamnă
Stațiunea de selecționare Mironovsk a 

stabilit că griul de toamnă semănat în 
rînduri încrucișate iernează mai bine decît 
griul semănat în rînduri după metoda 
obișnuită. Din datele stațiunii experimen
tale Șatilovsk, reiese că, prin însămînțarea 
în rînduri dese și rînduri încrucișate, crește 
desimea plantelor și se păstrează pînă în 
perioada strîngerii recoltei o mare canti
tate de tulpini productive. Gospodărire 
agricole trebuie să folosească acea metodă 
de semănat, ce dă posibilitatea să se ob
țină o mai mare cantitate de plante care 
să se păstreze pînă la strîngerea recoltei.

Stațiunea de selecționare din Crimeea și 
stațiunea experimentală regională din 
Sverdlovsk au constatat că îmburuienirea 
în condițiile semănatului în rînduri dese 
este de 2—2,5 ori mai redusă decît la se
mănatul în rînduri obișnuite.

Datele referitoare la parcelele de sor
turi din Dnepropetrovsk și din alte re
giuni arată că productivitatea grîului de 
toamnă crește pe măsura creșterii desimii 
plantelor, pînă la aproximativ 350 de 
plante pe 1 metru pătrat.

La stațiunea de selecționare din Kras
nodar, semănîndu-se grîu de toamnă în 
rînduri dese, s-au obținut 21,6 chintale de 
boabe, iar de pe parcelele Semănate după 
metoda în rînduri obișnuite, s-au obținut 
18,6 chintale la hectar.

Colhozurile din raionul Beloglazovsk, 
ținutul Altai, semănînd grîu de primăvară

Metoda 
de însămînțare

Norma 
de însămînțare

(kg./ha.)'

In rînduri 
obișnuite

In rînduri dese

148

140

Datele obținute de către institutele ex
perimentale și de colhozuri și sovhozuri

P. I. OSELEDEȚ
candidat în științe agricole

în rînduri încrucișate, au obținut de pe 
unele parcele cîte 50—60 chintale de ce
reale la hectar.

Datele strînse de institutele de cercetări 
științifice, precum și datele din producția 
colhozurilor și sovhozurilor demonstrează 
că eficacitatea metodelor înaintate de se
mănat crește odată cu îmbunătățirea fer
tilității solului, cu aplicarea agrotehnicii 
superioare șl cu mărirea normelor de se
mănat.

Din datele stațiunii experimentale din 
Harkov (1937), reiese că, prin ridicarea 
normelor de semințe de grîu de toamnă 
de la 85 la 200 kilograme la hectar, în 
condițiile semănatului în rînduri obișnuite, 
recolta de cereale a scăzut, iar în condi
țiile semănării în rînduri dese a crescut cu 
3,5 chintale la hectar.

Rezultate asemănătoare au obținut în 
1953 stațiunea experimentală Zakarpat- 
skaia și cîmpul experimental Drabovsk din 
regiunea Cerkassk.

Observațiile au arătat că îngrășămintele 
minerale măresc eficacitatea semănatului 
în rînduri dese și în rînduri încrucișate. 
Din datele stațiunii din Harkov (1937), 
rezultă că îngrășămintele cu azot și fosfor 
introduse pe un fond de 15 tone de gunoi 
au dat următoarele rezultate : 

Recolta de grîu de toamnă (în q/ha)
cu îngrășăminte fără îngrășăminte

minerale minerale

20,5 17,5

22,3 18,9

au permis să se recomande drept regulă 
agrotehnică pentru culturile cerealiere o 

normă de însămînțare mărită cu 10—15%, 
în condiția însămînțării în rînduri încruci
șate și rînduri dese.

Prin folosirea însămînțării în rînduri 
dese și în rînduri încrucișate, s-au obți
nut și la secară recolte mai mari în com
parație cu însămînțarea în rînduri obiș
nuite.

Cîmpul experimental din Orlovsk a ob
ținut cîte 34 chintale de secară de toamnă 
la hectar pe terenul însămînțat în rînduri 
dese, și cîte 32,5 chintale de pe terenul 
însămînțat în rînduri încrucișate, iar de 
pe terenul însămînțat în rînduri obișnuite, 
cîte 28 chintale la hectar.

Neajunsurile metodei de însămînțare în 
rînduri încrucișate se reduc considerabil, 
dacă se însămînțează în rînduri încruci
șate în diagonală. Prin folosirea acestei 
metode, productivitatea agregatului crește 
cu 15—30% în comparație cu modul de 
însămînțare în rînduri încrucișate, se fac 
economii de combustibil de 10—15%, se 
reduce suprafața parcursă 3e agregatele de 
semănat, iar semințele sînt acoperite cu 
pămînt și distribuite mai egal, ceea ce 
sporește considerabil recolta.

Cercetările Institutului agronomic din 
Odessa și practica colhozurilor din regiu
nea Odessa au demonstrat că, folosindu-se 
însămînțarea în rînduri încrucișate în dia
gonală, se sporește desimea plantelor și 
energia înfrățirii, iar firele de grîu de 
toamnă se dezvoltă mai bine-

Colhozurile din raionul Liubașevsk, re
giunea Odessa aplică pe scară largă însă- 
mințarea în rînduri încrucișate în diago
nală la culturile de toamnă. In anul 1952, 
în acest raion s-au semănat după această 
metodă 7.500 hectare de culturi de toamnă. 
Colhozurile „Karl Marx‘‘, „Zoria Kommu- 
nizma“ și „Sclors” din acest ra:on»au ob
ținut astfel un spor de recoltă de grîu de 
toamnă de 4—5 chintale Ia hectar.

însămînțarea în rînduri încrucișate se 
face cu semănători de tractor obișnuite, 
trecindu-se cu agregatul odată de-a lun

gul, apoi de-a latul cîmpului, norma de 
însămînțare la hectar împărțindu-se în 
două părți egale.

Pentru însămînțarea în rînduri dese, un 
interes deosebit prezintă semănătoarea 
S.U.B.-48. Această semănătoare nu numai 
că răstoarnă stratul de sol de la suprafață 
pe toată raza sa de acțiune» dar și acoperă 
semințele la aceeași adîncime.

Adesea, pentru însămînțarea în rînduri 
dese se folosesc și semănători pentru rîn
duri obișnuite, ele cuplîndu-se temeinic, în 
așd fel ca brăzdarele celei de a doua se
mănători să meargă pe intervalul între 
rindurile lăsate de prima semănătoare.

Pentru însămînțarea în rînduri încruci
șate în diagonală, întreg cîmpul se împarte 
în pătrate astfel calculate îneît latura pă
tratului să fie un multiplu al razei de ac
țiune a agregatului de însămînțare. In un
ghiurile pătratelor, se puri jaloane, succe
siv la o margine și la alta a cîmpului. Pe 
linia diagonalei fiecărui pătrat, se pun de 
asemenea cîteva jaloane, pentru ca prima 
cursă a agregatului să se efectueze în linie 
dreaptă.

însămînțarea începe din unghiul laturei 
transversale a cîmpului, pe diagonalele 
jalonate. Fără a se ajunge la jalonul pă
tratului următor, la o distanță egală cu 
jumătatea lățimii razei de acțiune a agre
gatului, acesta este întors pe diagonala 
jalonată a pătratului următor ș.a.m.d. De
oarece, trecînd de pe o diagonală pe alta, 
agregatul execută ovale, el nu se de- 
breiază Intorcîndu-se în direcție opusă, 
agregatul efectuează însămînțarea parale' 
cu parcursul realizat în prima lui cursă. 
In a doua cursă a agregatului, cînd el 
trece de pe diagonala unui pătrat pe dia
gonala pătratului următor, are loc încru
cișarea suprafeței însămânțate.

Introducerea pe scară largă în produc
ția colhoznică a metodelor de însămînțare 
a grîului și secarei de toamnă în rînduri 
încrtretșate, în rînduri dese și în rînduri 
încrucișate în diagonală, alături de apli
carea altor metode agrotehnice înaintate, 
este o rezervă puternică de ridicare a pro
ductivității culturilor de toamnă.

Un loc însemnat în programele ansam
blului nostru de dansuri populare îl ocu
pă dansurile poporului vecin nouă și 
prieten, poporul romîn. Amintesc dintre 
aceste dansuri pe acelea care au plăcut 
cel mai mult publicului nostru, ca jocul 
„Din țara Oașului”, „Dansul cu bîtele” 
și „Briul” la a cărui punere .în scenă a 
lucrat maestrul Igor Moiseev și în care 
dansatorii apar în costumele specifice re
giunilor în care s-au născut aceste dan
suri.

Colectivul ansamblului nostru a sim
țit un deosebit interes pentru dansurile 
poporului romîn și mai tîrziu, cînd le-a 
cunoscut mai bine, le-a îndrăgit și le-a 
interpretat cu tot mai multă măiestrie. La 
punerea în scenă, în interpretare ne-a 
fost de neprețuit folos schimbul cultural 
între cele două țări prietene, vizitele fă
cute de ansamblurile rominești în Capi
tala republicii noastre, Chișinău și intîl- 
nirile avute cu acestea la Moscova și în 
frumoasa capitală a Romîniei, la Bucu
rești, cu prilejul celui de al IV-lea Festi
val Mondial al Tineretului și Studenților, 
cînd ne-am îmbogățit repertoriul cule-i 
gînd si ducînd cu noi minunatele creații 
coregrafice ale poporului romîn.

Cu dansurile noastre, printre care se 
aflau și multe dansuri rominești, am co
lindat nenumărate orașe ale ; întinsei 
noastre patrii, de la Moscova la Lenin
grad, Sverdlovsk, Sevastopol, Tașkent, 
Habarovsk și pînă în Sahalin.

La al IV-lea Festival Mondial al Tine
retului si Studenților. în cadrul concursu
lui artistic internațional, ansamblul nos
tru și-a dovedit măiestria, obținînd titlul 
de laureat al concursului și medalia de 
aur. Colectivul ansamblului socotește că 
succesele sale se datorase folosirii crea
toare a tradiției, lesrăturii neîncetat? cu 
viața, cu poporul, -acest bogat si nesecat 
izvor de artă și de inspirație.

Vizita frățească pe care o facem astăzi 
poporului romîn cu ocazia Lunii priete
niei romîno-sovietice, ne bucură cu deo
sebire, căci nu ne îndoim că ea va con
tribui la întărirea și mai strînsă a priete
niei dintre popoarele noastre.



Manevre
Nota Guvernului Sovietic adresată la 

23 octombrie guvernelor Faanței, Angliei 
și S.U.A., se află în centrul atenției opi
niei publice din toate țările. Răsunetul 
larg pe care l-a avut Nota sovietică pro- 
voadă neliniște în cercurile politice din 
S.U.A. și Europa occidental care, la con
sfătuirile separate din Londra și Paris, 
cu greu au făcut să treacă acordurile pri
vitoare la remilitarizarea Germaniei occi
dentale și includerea ei în grupările agre
sive — blocul Atlanticului de Nord și 
„Uniunea vest-europeană". După cum se 
știe, aceste acorduri prevăd renașterea 
militarismului german care, în răstimpul 
unui pătrar de vead, a atras de două ori 
Europa în război.

Nota guvernului sovietic demonstrează, 
încă o dată, năzuința Uniunii Sovietice 
de a rezoiva problema asigurării securită
ții europene în centrul căreia se află 
problema germană. Uniunea Sovietică 
stăruie ca cele patru puteri care au o răs
pundere deosebită în rezolvarea proble
mei germane să facă totul în vederea exa
minării și rezolvării cetei mai urgente 
probleme — problema refacerii unității 
Germaniei, în care este atît de interesat 
poporul german șl, totodată, toate po
poarele iubitoare de pace* din Europa.

In acest timp, puterile occidentale, în 
frunte cu S.U.Â., caută să refacă milita
rismul german și să atragă Germania oc
cidentală în grupări militare. Este lim
pede că, dacă lucrurile vor ajunge la ra
tificarea acordurilor de la Londra cu pri
vire la remilitarizarea Germaniei occiden
tale, națiunea germană va rămîne. pen
tru multă vreme, ruptă în două, iar Ger
mania occidentală remilitarizată va Cons
titui o amenințare directă la adresa păcii 
în Europa.

Este firesc faptul că popoarele din Eu
ropa, care se declară împotriva politicii 
dezlănțuirii unul nou război, cer tot mai 
stăruitor celor patru mari puteri să reia 
tratativele în problema germană. Astfel, 
referindu-se la tratativele în problema 
germană, ziarul francez „Combat" sorie 
că „Tocmai Franța care, mai mult decît 
oridare altă țară, este interesată în men
ținerea păcii, condiție a existentei sale, 
trebuie să dea dovadă de inițiativă în re
luarea acestor tratative".

Aceste ecouri care se aud diii toate ta
rile europene, stîrnesc neliniștea cercuri
lor cîrmuitoare ale S.U.A. In fata reven
dicărilor crescînde ale opiniei publice din 
țările Europei occidentale de a continua 
tratativele delor patru puteri în problema 
germană, cercurile influente din S.U.A. 
se grăbesc să strecoare prin parlamentele 
țărilor din Europa occidentală acordurile 
îa care s-a aiuns la Londra și Paris, pen
tru a pune popoarele Europei în fața fap
tului împlinit al reînvierii militarismului 
german. S.U.A. înfăptuiesc în problema 
germană o politică „de pe poziții de for
jă" nesocotind interesele vitale ale po
porului german și ale tuturor popoarelor 
iubitoare de pace din lumea întreagă.

O asemenea grabă se explică prin a- 
ceea că, în ciuda încordărilor americane 
de a impune popoarelor Europei acordu
rile de la Londra care sînt o amenințare 
la adresa pății, aceste popoare insistă tot 
mai mult pentru rezolvarea problemei 
germane în interesul păcii si al securită
ții. Acordurile elaborate la Londra si Pa
ris au arătat popoarelor Europei cît de 
reală este primejdia reînvierii militaris
mului german. Aceasta a făcut ca po
poarele europene să-si intensifice 'up'a 
împotriva remilitarizării Germamei occi
dentale și a atragerii ei în grupări mili
tare, opuse altor țări din Europa. După 
cum relatează corespondentul din Paris 
al agenției United Press „La Paris se bu
cură de o atenție deosebită ideea că Adu
narea Națională Franceză trebuie, în pre-

Așa cum se exprimă presa burgheză, 
la Paris s-a încheiat „marea săptăm’nă 
diplomatică". Ea s-a încheiat prin sem
narea unui mare număr de acorduri, pro- 
toooluri și completări în vederea tradu
cerii în viată a hotărîriîor conferinfei de 
5a Londra privitoare la noul plan al în
armării Germaniei occidentale.

După cum se știe, conferința de la 
Londra a adaptat un plan care nu se 
deosebește decît prin forma sa de proiec
tul eșuat al „comunității defensive eu
ropene". Potrivit noului plan, blocul mi
litar, în cadrul căruia se proiectează în
armarea Germaniei occidentale va fi bo
tezat „Uniunea vest-europeană". Din 
această grupare vor face parte Anglia, 
Fran{a, Belgia, Olanda, Luxemburg, Ita
lia și Germania occidentală.

După consfătuirea de la Londra care a proclamat fățiș,.la cererea im- 
peraliștilor americani, politica de înarmare a Germaniei occidentale, fn 
fața popoarelor s-a ridicat din nou, cu toată puterea, pericolul agresiunii 
imoeriaiismului german.

(Ziarele)

Desen de V. Șunko

nedibace
alabil, să primească știri despre rezulta
tele noului contact cu Uniunea Sovietică 
în problema unificării și dezarmării Ger
maniei — înaintea votului privitor la ra
tificarea pactelor pregătite in prezent". 
Ziarul „New York Herald Tribune" scrie 
ca „membrii parlamentului francez insistă 
în vederea unbr noi tratative cu rușii îna
inte ca înarmarea Germaniei să devină 
fapt, iar social-democrații germani acuză 
pe cancelarul Adenauer că pune realiza
rea alianței cu Apusul mai presus de uni
ficarea Germaniei".

Cercurile guvernante din S.U.A. neso
cotesc, însă, intenționat, opinia publică 
largă din țările occidentale. Ele duc o po
litica nu de discutare a propunerilor so
vietice cu privire la căi'.e de unificare a 
Germaniei și de asigurare a securității co
lective în Europa, ci de punere a Europei 
în fața faptului împlinit al renașteri- mi
litarismului german. După cum a relatat 
agenția United Press, secretarul de stat 
al Ș.U.A., Dulles, a adresat lui Eden și 
Mendes-France un mesaj special în care 
cere ca Anglia și Franța să nu fie de a- 
cord cu Convocarea unei consfătuiri a ce
lor patru puteri în problema Germaniei.

In prezent, cercurile conducătoare ale 
S. U. A., în deosebi cercurile cîrmuitoare 
ale , statelor din Europa occidentală nu j 
pot să nu tină seama de cererile maseicr ' 
populare de a rezolva problema germană ' 
In interesul asigurării păcii în Europa. 
Din. această cauză, Dulle^ încearcă să a- 
firme. după cum relateaza agentin United 
Press, că tratativele cu Uniunea Sovietică 
sînt posibile numai cu condiția ratificării 
acordurilor de la Londra de către parti- 
dipanții de bază ai „Uniunii vest-europe- 
ne“ in felul acesta. Dulles face să pară 
că pot fi un:te cele două linii ce nu pot fi ‘ 
unite: una care duce, prin tratativele ce
lor patru puteri, la rezolvarea pașnică a I 
problemei germane, si cealaltă care duce, 
prin ratificarea acordurilor de la Londra, 
ia renașterea militarismului german si. • 
prin urmare, la crearea unei amemnțări i 
la adresa păcii în Europa.

In același scop, presa americană o lan- 
sat afirmații mincinoase — și anume că. j 
pentru convocarea consfătuirii celor patru 
puteri. Uniunea Sovietică trebuie să facă 
oarecari conces:i. La asemenea născociri 
a redurs agenția United Press. încercînd , 
chiar să înfățișeze astfel lucrurile ca si ' 
cum înainte de a se putea convoca consfă- j 
tuirea în problema germană Uniunea So
vietică trebuie să îndeplinească niște | 
„condiții prealabile". Toate aceste mane
vre stîngace urmăresc să îndepărteze mi- 
nia și indignarea opiniei publice largi d:n 
Europa de cei care sînt vinovați d<* re
nașterea militarismului german. Insă a- 
ce^sta nu va avea n:di un rezultat deoa
rece opinia publică din Europa știe că U- 
niunea Sovietică și-a rostit cuvîntul în ce 
privește căile care duc la as:gurarea secu
rității în Europa si la rezolvarea pașnică 
a problemei germane.

Credincioasă politicii sale iubitoare de 
pace, Uniunea Sovietică a făcut, în Nota 
din 23 odtombrie. propuneri a căror rea
lizare va asigura rezolvarea problemei re
facerii unității Germaniei. în interesele 
atît ale poporului german însuși, cît și a'e 
tuturor popoarelor iubitoare de pace din 
Europa. Acum trebuie să-și spună cuvln- 
tul puterile occidentale. Popoarele iubi
toare de pace vor judeca, după fapte, care 
este calea pe care o aleg: calea păcii, ce 
trece prin satisfacerea năzuințelor națio
nale ale poporului german du privire la u- 
nitatea Germaniei, sau calea care poartă 
în ea primejdia războiului si pe care 
cercurile agresive încearcă prin conven
țiile de la Londra, s-o impună popoarelor 
Europei.

V. KUDREAVȚEV

Wehrmachtul sub un nou steag
Pentru a perfecta admiterea republicii 

de la Bonn în noul bloc militar și, odată 
cu aceasta, și în vechiul bloc al Atlanti
cului de Nord, - reprezentanții celor trei 
puteri de ocupație a Germaniei occiden
tale — Statele Unite, Anglia și Franța 
— au căzut de acord să-i acorde „suve
ranitatea", Dar ce fel de „suveranitate" 
este aceasta ? Pînă și agenția americană 
Asociated Press o numește „suveranitate 
aproape deplină" sau „suveranitate cu 
restricții". în realitate, această suverani
tate nu este decît pe hîrtie. In fapt însă 
Germania occidentală rămîne ocupată pe 
zeci de ani.

Unii politicieni și propagandiști occi

Parabola lui mister Willson
Detroit, mare centru industrial din Statele 

Unite, este cunoscut ca fiind una din ..regiu
nile cu surplus de brațe de, muncă". După 
datele ziarului „Wall-Sireet Journal", aici 
160,000 de oameni nu au de lucru, be alt
fel. același tablou se repetă și in alte orașe 
ale Statelor Unite. In țară există peste 5 mi
lioane de șomeri totali și 10 milioane de șo
meri parțiali.

Cine este vinovat de faptul că milioane de 
americani nu au de lucru, siliți fiind să ducă 
o existență din cele mai jalnice ? Dacă as
cultăm pe Charles Willson, care deține in 
guvernul SAJ.A. postul de ministru al răz
boiului. de acest lucru sini vinovați înșiși 
șomerii — ei și numai ei.

Luind cuvinlul, zilele trecute, la o confe
rință de presă din Detroit, Willson a împăr
tășit auditoriului că, întotdeauna, „i-au plă
cut mai mult ciinii de vinătoare decît cei de 
casă". Și iată de ce: ..Clinii de vinătoare a- 
leargâ și caută hrană’’ iar cei de casă „stau 
și urlă”. Raționamentul lui mister Willson 
cu privire la deosebirea dintre ciinii de vi
nătoare și cei de casă probabil că n-ar fi 
provocat decît zimbete la crescătorii de ciini. 
Fapt este insă că, prin ciini ministrul de 
război înțelege șomeri.

Se știe că mulți șomeri din Detroit, ca și 
din alte orașe, tși părăsesc locurile natale și, 
pradă mizeriei, devin adevărați nomazi in 
căutarea unor ciștiguri întimplătoare. Pe a- 
cești oameni, Willson i-a comparat cu „ciinii 
de vinătoare”.

Aceștia îi plac ministrului pentru faptul 
că eliberează societatea „General Motors", 
ăl cărei director a fost pînă de curind Will- 
son însuși, de acești „oameni de prisos”. Cît 
privește șomerii care piezintă revendicarea 
legală de a li se da de lucru, aceștia, după 
cum observă Willson, sînt „ciini de casă" 
care „urlă” in loc de a ,.alerga și a căuta 
hrană". *

Cinica declarație a lui Willson, atît de 
jignitoare pentru muncitorii americani, a pro* 
vocal indignarea și nemulțumirea opiniei 
publice a țării. Chiar și liderii de dreapta ai 
sindicatelor au fost nevoiți să declare că 
„probabil creșterea șomajului nu-i neliniș
tește de fel pe mulți afaceriști din guvernul 
Eisenhower. ...Unii dintre ei salt tă chiar șo
majul, deoarece acesta creează un surplus 
de brațe de muncă".

Willson a fost nevoit să ceară scuze, ex- 
primindu-și regretul pentru faptul că ,.a fă
cut o observație nereușită cu privire la șo
meri, in timpul cuvintării ținute la Detroit", 

Dar, Oficii s-ar scuza Willson și colegii 
lui din partidul de la guvern, poporul ame
rican poate să tragă, încă o dată, concluzii a- 
supra modului cum „se îngrijește" de nevoile 
și interesele lui guvernul milionarilor.

Majestatea Sa Împăratul Dave trăiește in 
veselie și lux. Dave Beck este un Împărat 
autocrat.

Inst.l ndu-se pe tronul de conducător al 
sindicatului șoferilor de autocamioane din 
S.U.A, Dave 1 a devenit, cum se spune, pu
tred de bogat. Dacă ar purta coroană — și 
nu pălărie — ar putea să o împodobească 
cu briliante. Nu degeaba lui Dave i se spune 
in S.U.A. „marele negustor".

Majestatea sa Dave și-a găsit drumul spre 
prosperitate și, dînd cu procente primii 30 
de arginfi pe care i-a ciștlgat prin trădare, 
li transformă, cu pricepere, în zeci de mili
oane de dolari,

împăratul Dave nu trebuie să se înjosească

dentali caută să prezinte «acest fapt în 
fața opiniei publice franceze drept prin

cipală „garanție" împotriva primejdiei 
din partea wehrmachtului în curs de re
constituire. Desigur, această garanție este 
iluzorie, deoarece Germaniei occidentale i 
se aprobă, încă de pe acum, să creeze 
și să înarmeze o armată cu un efectiv 
de 500.000 de oameni.

Tot atit de iluzorii sînt și celelalte „ga. 
ranții". La acestea se referă acordurile 
privitoare la „plafonul numeric" al efec
tivului forțelor armate ale țărilor- 
membre ale „Uniunii vest-europene“, pri
vitoare la controlul asupra înarmărilor, 
la interzicerea ’Germaniei occidentale de 
a fabrica arma atomică etc.

Cine își aduce aminte de istoricul reîn
vierii militarismului german în perioada 
dintre cele două războaie mondiale, acela 
tși poate lesne da seama cîte parale fac 
aceste „garanții". Ele sînt născocite nu 
pentru a preîntîmpina noi aventuri agre
sive ale clicii militariste revanșarde vest- 
germane, ci pentru a înșela opinia pu
blică.

După socotelile organizatorilor de din
colo de ocean ai noului wehrmacht, tot 
în acest soop trebuie să servească și gra
ba febrilă cu care au fost pregătite, la 
Londra și la Paris, proiectele și textele 
definitive ale acordurilor și protocoluri- 
lor. Socoteala este simplă. Ea constă în 
aceea de a nu da popoarelor Franței și 
altor țări răgaz de a înțelege esența per
fidă a tuturor acestor acorduri și proto- 
coluri privind „suveranitatea", „garanții
le" și „controlul", adică să înțeleagă așa 
cum au înțeles adevăratele țeluri ale tra-. 
tatului privitor la „comunitatea defensivă 
europeană".

Pentru a obține în palatul Chaillot 
asentimentul guvernului francez la înar
marea Germaniei occidentale sub noul 
steag al „Uniunii vest-europene", asupra 
reprezentantului Franței a fost exerci
tată o puternică presiune. „Niciodată 
Franța n-a cotat atît de puțin" — a scris 
în legătură cu aceasta directorul ziaru
lui burghez de dreapta „Le Figaro". 
Dulles n-a acceptat nici măcar ca repar
tizarea ajutorului militar american către 
„Uniunea vest-europeană“ să se afle în 
competența „poolului înarmărilor" propus 
de Mendes-Frahce, format din membrii 
uniunii. Dulles n-a vrut să scape din mîi
nile sale această armă de presiune asu
pra Franței și asupra altor țări.

Acordurile, elaborate în palatul Chail
lot, sînt menite să lase mînă liberă mi- 
litariștilor de la Bonn și să le acorde li
bertatea de a se înarma și de a participa 
la blocuri militare.

(Din „ Liter at urnaia Gazeta")

Ceas elvețian 
cu bătaie 
americană

Răspunsuri edificatoare
Iată ce a relatat, recent, ziarul burghez 

„Deutsche Volkszeitung" din Germania oc
cidentală.

Domnul Lecoar, reprezentantul postului de 
televiziune din Geneva, stătea de vorbă cu 
un corespondent din Coreea de Sud:

— Mi s-a spus că dumneavoastră ați re
prezentat la consfătuirea de la Geneva zia
rele din Coreea de Sud. A fost o sarcină în
semnată! Spuneți-mi, există oare în Coreea 
de Sud și alte ziare in afara celor reprezen
tate de dumneavoastră ?

— Nu — răspunse corespondentul. Eu 
reprezint toate ziarele și, afară de aceasta, 
încă cinci agenții de presă.

— Dacă am înțeles bine, în afară de ști
rile transmise de dumneavoastră, in Coreea 
de Sud nu pătrund nici un fel de alte știri ?

— De sigur că nu.
— Spuneți-mi, care e naționalitatea dum

neavoastră ?
— Sînt american .
— Mi s-a spus că sînteți și editorul unei 

reviste luxoase, care se difuzează aici gra
tuit. Cum se numește această revistă ?

— „Coreea liberă".
— Și unde se editează această revistă ?
— La Washington.

Catastrofa de la Pfaltz
Timp de cîteva zile, regiunea din Jurul 

localității Pfaltz — (Germania occidentală) — 
era învăluită tn trîmbe de fum negru rău 
mirositor, care amintea de catastrofa petre
cută de curînd, pe aceste meleaguri. La baza 
militară americană din apropiere făcuse ex
plozie un depozit subteran de benzină. Explo
zia s-a produs în urma unei experiențe mili
tare.

Zeci de morțl, sute de grav răniți și schilozi 
pentru toată viața, uriașe pagube materiale — 
iată rezultatul acestei noi experiențe efectuată 
de comandamentul „Atlantic".

Aceasta nu este prima catastrofă, consecință 
directă a pregătirilor militare efectuate în „Re
publica de la Bonn" din ordinul Washingto
nului. In 1948, la Ludwigshafen, s-a produs o 
explozie la uzina chimică „Badische Anilin 
und Soda Werke" unde au murit peste 200 de 
persoane. După un an, la Eifel, a sărit în apr 
un depozit american de armament, cînd au 
pierit 14 persoane.

Mister Conant, înaltul comisar al S.U.A.

in Germania, se străduiește d.n răsputeri să 
facă să dispară d'n cimpul vizual al presei și 
al opiniei publice, recenta catastrofă de la 
Pfaltz. Z'areie vest germane au ordin strict 
n:c: să nu pomenească de ea. Accesul în re
giunea localității cu pricina este interzis. Re
porterii fo ografic:, care au apărut, au fost 
pur și simplu arestați. Dar adevărul străbate 
pîtnă și cortina de fier rd ic ață, de Conant.

„Locul catastrofei — sCrie-kiarul vest ger
man „Frankfurter Algemeine Zeitung" — a- 
mintește un ctmp de bătălie".

Abatele Bouiier, cunoscut tn Franța ca și 
tn lumea întreagă ca participant activ la 
mișcarea partizanilor păcii și care se afla în 
timpul catastrofei în Republica Democrată 
Germană, a declarat reprezentanților presei : 
„Se pare că nu a explodat pur și simplu un 
depozit de benzină, cum afirmă partea ame
ricană, ci că este vorba de... o substanță ex
plozivă secretă".

Intr-adevăr, oare nu din această cauză mis
ter Conant învăluie, cu atîta stăruință, în 
perdeaua tăcerii, catastrofa de la Pfaltz ?

Maiestatea sa Dave I
— ca unii monarhi constituționali — îmolo- 
rind consiliul de miniștri șl parlamentul să

permită cheltuieli suplimentare pentru lista 
sa civilă. Așa, de pildă, Dave a cheltuit fără 
nici o opreliște și fără nici un control trei 
milioane și jumătate dolari pentru construi
rea sediului sindicatului său.

Uriaș și rotofei, înzestrat cu un gîtlej 
sănătos, bossului sindical ii place să strige 
de la tribună : „Sînt de multă vreme devo
tat mișcării muncitorești!".

Ascultind cîte un nou discurs al lui Dave 
I vechii membri ai sindicatului dau din 
cap :

— Gangsterul nostru Dave plănuiește o 
nouă lovitură !

Dave este renumit prin aceea că a creat 
la Siettle un sindicat pentru... capitaliști. 
Imnăratul Dave, și fără aceasta bogat în 
iilliti pompoase, a primit în presă încă o 
denumire : „organizator al bossilor". Ziarele 
burgheze, cărora predica lui Da«e despre 
pacea intre clase le place foarte mult, nu 
au putut să se abțină de astă dată de la 
observații ironice.

Dave a mal reușit să obțină în presa a- 
mericană încă un ti I i răsunător : „spărgă
torul de greve nr. 1 din America" Ca spe
cialist de seamă in alo trădării, el organi
zează pe spărgătorii de grevă nu numai în 
sindicatul său, dar și în alte sindicate.

Mister Smith nu se mai consideră gentleman jFOILETON
Din punctul de vedere al senatorului 

McCarthy, mister James Smith era ame
rican lină-n lină, sută-n sută. Prin vinele 
lui nu curgea nici o picătură de singe de 
negru. Duminica se ducea regulat și sme
rit la biserică, insoțjndu-și soția, dăruind, 
întotdeauna, exact doi cenți aceluiași cer
șetor. Lucra ca funcționar într-un birou 
particular. A pus de-o parte și ceva eco
nomii. Nu a desfășurat, niciodată, nici 
un fel de activitate subversivă. Socotea 
„modul de viață american” drept ideal și 
era oricînd gata să se bată cu oricine a- 
vea cutezanța să declare că Statele Unite 
nu sînt țara cea mai democratică și 
cea mai liberă din lume. In plus, mister 
James Smith nu a jefuit nici o bancă și, 
niciodată, nu a practicat hoția. Din acea
stă cauză, avea tot dreptul să se consi
dere un gentleman, adică un om cu ade
vărat onest.

Mister James Smith nu și-a pus nici
odată o problemă — ca, de pildă, ce a 
apărut mai întîi: oul sau găina?... Soco
tea că acest lucru e o curiozitate de pri
sos. Important este că, atit una cît și cea
laltă, servesc ca aliment. Tot atit de pu
țin se interesa de problemele sociale. Prin 
ce se deosebește fascismul de democrație 
nu a aflat el decît atunci cînd Statele 
Unite au intrat în război cu Germania. 
Atunci, el a înțeles că fascismul și demo
crația sînt lucruri diferite și, din această 
pricină, nu pot sta una alături de cealaltă. 
Despre acest lucru au scris, de altminteri, 
toate ziarele.

A plecat la război cu hotărîrea neclinti
tă de a nimici pe Hitler și pe toți ceilalți 
„duci" și „fuhreri". Apărindu-și țara îm
potriva pericolului fascist, el a luptat 
bine. Chiar la sfîrșitul războiului, mister 
James Smith a fost rănit pentru a treia 
oară. I s-a amputat mina stingă. Aceasta 
i-a pricinuit destule chinuri, dar mister 
James Smith era mîndru pentru că avea 
conștiința datoriei împlinite. Ziua de 9 
mai 1945 l-a încredințat că s-a sfîrșit cu 
fascismul. Și despre acest lucru au scris 
toate gazetele.

Curînd, mister James Smith s-a întors 
acasă. Nu l-au primit la vechiul loc de 
muncă — era schilod. APr°ape un an în

Desen de
I. Fedorov

(Reproducere după 
revista „Krokodil")

treg a căutat un post nou și, in sfîrșit, nu 
fără protecție, și-a găsit la un aeroport. 
Deși acum nu mai avea decît un singur 
costum bun și nu in fiecare zi cămașa îi 
strălucea de curățenie, totuși el nu se so
cotea mai prejos de aceia care fumează 
țigări scumpe și își plimbă opulența în 
automobile strălucitoare. Mister James 
Smith continua să se considere gentle
man.

A venit însă o zi cînd James Smith s-a 
văzut nevoit să-și revizuiască părerile 
despre noțiunea de gentleman. Aceasta 
s-a întîmplat în ziua de 4 octombrie 1954. 
Pe aeroport era agitație ca întotdeauna, 
dar abundența de reporteri și corespon
denți de ziare arăta că, printre călători, 
va fi un oaspe cu totul neobișnuit. Cu
riozitatea lui mister James Smith s-a în
cins cu atit mai mult cu cît a aflat că 
însuși generalul Ridgway și mister James, 
reprezentantul Departamentului de Stat, 
au venit să întîmpine pe acest oaspe.

— Ei, flăcăule! — se adresă James 
Smith unui reporter din apropiere. — Pe 
cine întîmpinați ?

— Ehe — răspunse acela — un perso
naj important. Pe ministrul de război al 
Spaniei: generalul-locotenent Agustino 
Munios Grandes I

Lui James Smith, numele i-a părut cu
noscut.

— Stai, nu cumva e spaniolul care în 
timpul războiului a comandat „divizia al
bastră" pe frontul răsăritean ?

— Chiar el! — strigă reporterul, aler- 
gînd spre avion.

Mister James Smith și-a adus aminte.
Cum să nu! Vedea aievea două foto

grafii pe care le întîlnise cîndva, în ziare. 
Pe una din ele, același Grandes stînd în 
fața lui Hitler și ținînd strîns în mînă o 
cruce de fier cu o ramură de palmier, pe 
care abia o primise din. mîinile fuhrerului 
în persoană, ca răsplată pentru merite 
deosebite. In cealaltă fotografie Grandes 
este înfățișat în uniformă de general hit- 
lerist, cu toate decorațiile, și cu crucea 
la gît. Și acest lingău hitlerist este întîm- 
pinat acum, cu atîta respect în Statele 
Unite? La naiba! — ce caută ăsta aici?

Lui mister James Smith i se păru că a

„Clubul miliardarilor*1
„Clubul miliardarilor" — așa este nu4 

mită îr. S.U.A. totalitatea marilor corpo
rații ale căror capitaluri depășesc un mi
liard de dolari. Spre sfîrșitul primului 
război mondial existau în S.U.A., doar 
șase asemenea corporații. Dar. procesul 
de creare a unor asemenea corporații este 
asemănător operației de creștere a volu
mului unui bulgăre de zăpadă rostogolit 
pe un povîrniș. Atunci cînd S.U.A. au 
intrat în cel de al doilea război mondial, 
existau în această țară 31 de corporații 
miliardare, dispunîr.d de un capital d> 
peste 66.500.000.000 dolari. In 1952, nu
mărul miliardarilor a crescut pînă la 66, 
capitalurile lor însumînd aproape 
175.000.000.000 dolari. Așa dar, în timp 
ce numărul corporațiilor miliardare din 
America s-a dublat în răstimp de 10 ani, 
capitalurile lor au crescut cu peste 250%.

Există opt grupuri conducătoare ale 
capitalului financiar american. Primul 
loc îl ocupă casa de bancă Morgan. După 
Morgan, urmează Rockefeller, care con
trolează zeci de bănci și societăți de asi
gurare, petrolifere și industriale. Dinastia 
Dupont ocupă locui al treilea în ierarhia 
monopolistă Alături de aceste puternice 
grupuri financiare figurează monopolu
rile Kuhn și Loeb, Mellon, grupurile fi
nanciare de la Chicago, Cleveland și 
Boston. Capitalurile acestor grupuri însu
mează 121 400 000 000 dolari, adică pesse 
2/3 din întregul capital al celor 66 de 
corporații miliardare. 36 de corporații mi
liardare sînt reprezentate prin diferite 
bănci, sau societăți de asigurare.

In centrul acestui îngust cerc de mo
nopolist!, se află un pumn de oameni — 
127 la număr — fiecare dintre ei fiind 
șeful a două sau mai multe societăți. Nu
meroși monopoliști făcînd parte din acest 
grup conducător al magnaților sînt ban
cheri, care ocupă de asemenea și postutf 
de directori la numeroase corporații in
dustriale.

Membrii guvernului american ocupă 
posturi de directori și întrețin legături 
oficiale cu 86 de corporații.

Magnații capitalului industrial și ban
car folosesc aparatul de stat în scopul 
concentrării continue a puterii economice 
în mîinile lor.

Industria atomică și de război se află 
în mîinile celor mai mari monopoluri. 
Oficial, industria atomică este un mono
pol de stat condus de comisia pentru e- 
r.ergia atomică. Dar, în realitate, aceas
tă industrie este controlată de societă
țile „General Motors", .,E. I. Dupont de 
Nemours", „Westinghouse-Electric" și 
„Union Carbid and Carbon".

Asociația națională a industriașilor și 
Camera de comerț a S.U.A. sînt două 
state majore ale corporațiilor miliardare. 
Ele sînt acelea care elaborează politica 
internă și externă a Statelor Unite, Am
bele organizații ale monopolurilor ame
ricane folosesc diferite forme și metode 
de urmărire a patrioților americani — 
începînd de la infiltrarea spionilor in or
ganizațiile progresiste și pînă la alcătui
rea de proiecte de legi reacționare, pre
zentate apoi în Congresul S U A în nu
mele „aleșilor poporului" — senatori și 
membri ai Camerei Reprezentanților.

Reprezentanții marilor monopoluri au 
ocupat pozițiile cheie din îr.vățămînt, din 
activitatea publicistică și editorială, din 
radio și televiziune.

Concentrarea puterii economice și po
litice în mîinile cîtorva monopoliști, în 
mîinile „clubului miliardarilor", consti
tuie baza politicii americane agresive 
„de pe poziții de forță". Monopoliștii tind 
să grăbească trecerea spre fascism, în
cercînd prin toate mijloâcele să submi
neze mișcarea populară tot mai puternică 
împotriva războiului.

început să-l doară mina stingă. Mașinal, 
întinse dreapta și pipăi proteza. „Pentru 
ce am luptat ? — îi trecu prin minte. Pen
tru ce am rămas fără o mînă, dacă fas
ciștii, și acum, după zece ani de la ter
minarea războiului, se plimbă nestinghe
riți pe părnint ? Și ce s-a întîmplat cu A- 
merica mea ? Dacă acest hitlerist scăpat 
cu viață este primit cu asemenea onoruri, 
ce primire ar trebui să i se facă lui Hitler, 
dacă i-ar trece acum prin cap să vină în 
Statele Unite? Trehilie să fim logici, 
domnilor !".

Cufundat în ginduri, mister James 
Smith începu să-și facă loc prin mulțime 
pentru a se apropia de avion. Aici îl vă
zu pe Munios Grandes. II văzu înconjurat 
de americani și, cu un sentiment, puternic 
exprimat, de demnitate, făcea declarații 
corespondentului agenției United Press.

— Natifral, am venit în S.U.A. cu mare 
satisfacție. Nu de mult unii m-au numit 
criminal de război, iar acum sînt întîm- 
pinat aici cu onoruri. Aceasta dovedește 
că nu sini criminal de război. Pentru că 
Statele Unite nu primesc decît gentle- 
mani.

Mister James Smith nu ascultă mai de
parte. Nu înțelegea — firește — ceva. Că 
acest general franchist este un criminal 
de război și locul lui este pe spînzură- 
toare — de acest lucru mister James 
Smith nu se îndoia. Căci Grandes este 
fascist, iar pe fasciști James Smith a a- 
vut posibilitatea să-i cunoască în timpul 
războiului.

Dar ce treabă pot avea cu el atunci toți 
acești americani importanți care îl înso
țesc la mașină ? Sau șt ei ?...

Pe fruntea lui James Smith apărură 
broboane reci de sudoare. Niciodată nu a 
gîndit el cu atîta încordare. In sfîrșit. 
creerul lui chinuit se opri asupra unui 
gînd: „Cu ce drept acest ucigaș se inti
tulează gentleman ? De ce nimeni nu t-a 
retezat-o cînd a spus aceasta ? înseamnă 
că ei îl consideră într-adevăr gentleman 
și numai eu mă înșel ? Dar eu nu doresc 
să mă compar cu acest fascist!"

Din această zi, mister James Smith a 
încetat să se mai considere gentleman.
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